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BILL

To incorporate certain persons thereà

in mentioned for making and keep.

ing, up Turnpike Roads in and

near the Batlieue of Qziebee

W HEkIEAS-the rnaking,maintaining ard
keeping in repair à Turnpike Road

from and out

and from thence through the

all in the Cotnty of Quebec, will be of great
advantage to the Inhabitants of the adjacent
Còuntry ; and by opening a nearer and more
convenient communication between the

and the Town of Quebec, will be of great
public utility: May it therefore please Your
Majesty that it rnay be enacted ; and be it
enacted by the King's Most Excellent Ma-
jesty, by and with the advice and consent of
the Legislative Council, and Assembly of th;



BILL
Pour incorporer certaines personnes y

mentionnées aux fins de faire et ené
tretenir des Chemins de Barrière
dans et près la Banlieue de Quebeec.
TU qu'un chemin -de Éarrière fait, main-

tenu et bien entretenu depuie kor, .

et dé là par.

tons dans le Cornte de Québc, seroit d'un
grand avantage aux Habitans des campagnes
adjacentes, et qu'une communication-. plus
proche et plus convenable ouverte entre les

et, la Ville
de Québec, seroit d'une grande utilité publique:
Qu'il plaise donc à Votre Majesté, qu'il puisse
être statuéi et quil soit-statué par la Très Éx-
:ellente Majesté du Roi par et de i'avis et

consentement du Conseil Lég ilatif et de l'As-
semblée de la Province du Bas-Canada; cone
eitu#é et assemblés en vertu et sousl'antorité
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Province of Lower Canada, constituted and
assembled by virtue of, and under thé autho.
rity of an Act passed in the Parliament of
Great Britain, iintitoled, "An Act to repeai
« certain parts of an Act passed in the four,

t tetith year oÔf Himaàdjesty3% Reigà, Intitu-
' led, " An Act jor making more efectual
pr vnfo the gowrmeesef Me Province

* ef Quebec in North America ;) and to make
fortber provision for the 'governtnent of

" the said Province ;"' and it is hereby enact.
ed b% the authority of thé -sume, That
ant their suiccessQra, to be elected in:manner
herein after mentioned, shall be and are here-
by appointed Trustees for making, maintain,
ing, alterîg, improving and.keepinginre?
pair the said Road, andfor carrying-this Act
into execution ; and that when and as often
as any of the said Trustees herein. before nam-
ed, or to be -elected -in manner herein-after
mentioned, shall die, or by writing under
their hands, shail refuse to aet in the execuè
¢ion of this Act, it shaH be lawfui for the
isurvivîng or remaining Trustees from time to
tine,to elect some fit person to be a Trusteg
en the room of every Trastee dying, or refi*
ing to -açt as aforesaid ; ten Days public no.
titre of Meeting .for *very sucblecnon being
given in some newspaper, pub loshed e ciri
çulated inthe said County.; and also upon the
tevçral T&4rragikes, of Toll-gates, which aa4



d'un Acte passé dans le Parlemènt de la Gran,
de-Bretagne, intitulé, - Acte qui -rappelle
es certairnes parties d'un Acte passé dans la

-quatorzième-année du Règne de Sa Majesë,
té, intitulé, '<Acte qui pourvoit Plus ecace-

ie ment Pour le Gouvernement de la Province
" de Québec,dans lA-mérique Sepentronaie ;"
f' et qui pourvoit plus amplement pour le
çe Gouverncment de la dite Province ';" et il
est par le présent statué par l'autorité sol-
gite, que

et leurs succepr
seurs qui seront élus de la manière ci-apres
tnentionnée seront et sont par le présent nom.
tnés Syndics pour faire, mainterir, changer.
améliorer et bien entretenir le dit Chemin, et
pour mettre -cet Acte à exéeution, et quand et
aussi souvent que.quelqu'un des dits Syndicrs
ci&devant nommés ou qui seront élus de la
nanière ci-après mentionnée mourra et refu-

sera en écrit sous son seing, d'agir en exécut-
tion de cet Acte, il sera loisible aux Syndics
survivans ou restans d'élire' de. tems en tenis
quelques personnes capables pour être syndic
àla place de tout syndic qui sera mort ou qui
refusera d'agir comme susdit, (après avoir
donné un avertissement préalable de dix jours
de l'Assemblée, pour toute telle Election, dans
quelque Papier nouvelle publié dans le dit
Çornté et aussi l'avoir. afhché, iur les Portes
eks dits çhemins de Barrière, qui seront alça
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be teirè standing, across, br upon the said
Road. And every -person who shall b6 so
elected a Trustee; shalh be joined with the
surviving or remaining Tiustees, and is hereÀ
by einpowered to at in the execution of this
Act to ail intents and purposeé, as if he had
been appointed a Tru.stee,, in and by this Act.

IL Pro+ridId a!ways, and be it furt'her enacted,
by the authority aforesaid, that no person shal
becapable of acting as aTrusteein theexecutior
of this Aci, wh shall keep any Viétualling
houseior house of ublic entertainment,or hqld
any place of profit nder this Act ; nor in any

particulai case, ha rein he'shall be petson
ally interested; nor hall any person b qua-
lified to aet as a Trusice, unless he shal ait the
time of bis actipg,- be in his own right, or
in the oight pf his Wife; -in hie actual pos.
essio» and enjoy ment, -or receipt of the

tents and profits of Lands, Tenements,',or.
1Hereditarnents in the County -of Quebec, of
the clear yearly value of
Pounds above 1<xrises, or shah be heir ap4
parent té a person having such Estaté of the·
clear ycarly value of Poundo
or be possessed of, or entitled to a personai
Estate to the ainount of
Pounds ; nor except in aduinmistering the Oatyfl
or Affirmation following, and giving Notice
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i8igé sut les d"s Chemint,) et tôutê piers fôíï.
ui sera aitisi élue Syndie sera jointe aux Synà.

dics survivans ou testans et est parle présent
autorisée d'agir dans l'exécution de cet Acte;
h, toute inteltion ét effet, comme si éHe eût étê
nomiée Syndic dans et par cet Act".

II. 1oud toujours et 4u'il soit dé plus
htatué par l'autorité susdite, que toute per-
sonne- qui, tiendra une raidon à manger où
une ' maisôn d'amusement public, on -une
Sitiatidi 'ludrate isoU cet- Acte, ne poùrra
pas agir cottrne Syndic: danà 'eécution de
cet Acte ni danà auèuin cas où elle» sera
persornellement intéressée, et aucune pet-
sonne-ne" sera qualifiée à agir colrme Syndic
ài moins quelle ne soit, dans le tems qu'elle
ègira ainsi, eri son propre nom on au notr de
sa femme, possesseur actuel et dans la jouissan-e
te ou recette de Rentes et profits de terres,
maisons ou héritages dans le Comté de Québec,
de la valeur claire et -annuelle de

en sus des charges-: oû sera héri-
tier apparent d'une personne ayant telle prO-
priété de la valeur claire et annuelle de

Livres ou soit posseS.
setir où"ait droit à une propriété= mobilière



of-he, £rat ýeeting »f the Tri&tees, heireiii
~aker rnetionèduntil he ,ha-Ii have, &ajkea ad
*ubscribedbtefore >atYy 4twQ -. t moretof thç

,ýaidTrustfts, {(wh are, heïeby -autharýçd -te
ýiidrniaer ithe saine) m DQat-h or fria
tion 'iii the words:0 to the èffçct foliowjng&

gis the çase niay require, that. is to say:
6f J.do swear, (or, Jeing one o

the people called Quakers,) do sulernly affirni
-that, Vtruly. and bond de arn in mny own right,
(or in- the rikht ofniyW e-fe)ini the actu4l posses.
sien asid. enjoyrnent, î,or Reei± ~thé Rcnia

_gnd Profits oLf.LandsJ'Iener ntn,;or lUercdïta.e
,~emts, la ý1he Ccunty of ýýqcuehe, Qf!he.é1ear

yealyVàdýc of Po i4s.aov
,A ,,ùf îor ein fosseee oft 'or eiititled to

,a Peironitl h&tateof41he value 0of
,Yognds,; -ors arn the Heir apparent of

,,who theb est ofmy knowled&e, isseSedoý
~ Rea Estae of land s, Tenemeins, orilen

#itaxiients in the Coupty of Quebç. -of $Ib
-çlearyearly value of

-iba help .xae,ý

And 4' ny pçrson -not being qualifle a

4eorea9aid, shall nevertheless presurne.to a-ct,
çverysuch person1 shah treevery 'SUefr ofa

ýfence, forfeit, anid py the Suin of
I'qindsà tu any -persQY oena ~io~&MI



d motitant de
Livres ni (exceépté dans, Padministratiôn di
serment Ôu d I'a1frnation suivant et en don.
rareIFavertissement. eiapres mentiolarne' de

première Assemblée des Syndics) jusquà- ce
qu'il ait pris et soùscrit devant deux ou plus
les dits Syndics (qui sont autorisés d'adminis-
trer icelui) un serment ou affirmation dans les
mots ou à l'effet suivant; suivant l'exigence du
cas, c'est à savoir i mol-
le jute (ou étant une des personnes appellées
Quaktes affirme solemnellement) que je suis

raiment et bond fide pour mon propre
avntage (ou pour l'avantage de'ma femme)
dans la possession actuelle et jouissance (ou
recefte) de rentes et profits de terres, maisôns
ou héritages, dans le' Comté de Québec, de la
vàleur claire et annuelle de
Livres en sus des charg'es, ou que je possède
ou que j'ai droit à une propriété mobilière de
a valeur de Livres ou que

je suis héritier apparent de
qui au meilleur de ma

connoissance est en possession de terres, maie
sons ou héritages dans de Comté de- Québee de
la valeur claire et annuelle de
Livres en sus des charges

Ainsi pieu rne soit en aide.

Et si quelque personne n'étant pas qualifiée
comme susdit présume néanmoins d'agir, toute



inform, br sue for the same; to be recovered
ip anye of His Majesty's Courts of King's
Bench for ihe District of Quebec, by Action
of debt, or on the cqse, or by »ill,- Plaint,
Suie, pr Informatiozq

And the Person so prosecuted shall prove,
that he is so qualified, or otherwise shall pay
the said Penalty, without any other proof or
evidence on the part of the Prosecutor, than
that such person hath açted as a Trusteç in the
Execution of this Act ; provided nevertheless
that such acts and proceeding as shall have
been dore.and performed by any such person,
touching the execution of this act, previous to
bis being convicted ofthe offence before men-
tioned, shall notwithstanding sach conviction,
þe as valid an4 effectual as if such Person had
been qualified according to the directions of
this Act;, rovided always, that any Mortgagee
or other Security, or any tender of money
ppon the credit of any of4he Tols granted
y this Act; or receiving interest thereout

for the saine, shall not on that açcount, be
deemed unqualified to act as a Trustee; and
that such 'ristees as are, or shall be in the
Çommission of the Peace for the said CQunty
of Quebec, may act as 'Justices of the Peace
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telle personne pour toute telle offense, en.i
çourra et payera la somme de

Livres à aucune personne ou per-
sonnes qui donneront irformation ou pour-
suivronit pour icelle laquelle sera recouvrée
dans aucune des Cours de Sa Majesté du Banç
du Roi pour le District de Québec, par action
de dette, ou sur le cas, ou par Bill, plainte,
poursuite ou ipforrpation,

Et la personne ainsi poursuivie prouvera
qu'elle est ainsi qualifiée ou autrement elle
payera la dite pénalité sans aucune autre
preuve ou evidence de la part du poursui-
vant que celle que telle personne a agi com.,
me Syndic dans l'exécution de cet Acte, pour-
vû néanmoins que tels Actes et procédés qui
auront été faits et exécutés par aucune telle
personne concernant l'exécution de cet Acte,
préalablement avant d'avoir été convaincue de
l'offense ci-dessus mentionnée, sera nonobstant
telle conviction aussi valide et e{1ioace que si
telle personne avoit été qualifiée suivant les
directions de-cet Acte. Pourvû toujours que
toute personne qui a une hypothêqut ou autre
sûreté ou aucune avance d'argent sur le çrédit
d'aucun des péages acçords par cet Acte ou
en recevant intérets pour iceux ne sera pas à
cet effet jugée disqualifiée pour agir comme
Syndic, et que tels Syndics qui sont ou serone
dans la comraission de l paix, pour le 4iç



I& the exeetion~ or this Act4 nôttiths.riug
their being Trusteesy

fII. And be itd'uthet eatacted. by thers
thority aforesaid, that the said Trustfee map*
tue, an&tle sued,-in the narhe of theilrCerkio
Treasarer,' or in the name of any one -ot thé
said Tristees; and that no such Action shali
abate, or be distontinued by the death, or
removal of the person in Whose nanie, oi
against whôm, the same shalthe brought, ot
by the act or default of suchlperson, without
the consent of the said Trustees at aMeeting
to be held for that purpose; and such Cierk,
Treasuret, or Trustee, shall be re4pmbursed,
and paid out of the monies to beraised by
virtue qf thisAct, ail such costs,darqages, and
charges,as by the event ofevery such proceed.-
ing-he shall be put to, or becotie chargeable
with, by occasion of his being s inade
Plaintiff or Defendant -

V. Aîd be it further enactedi by the apthori.
ty aforesaid, tha the said Trustees, or any three
or more of them, shall meet at the

assoon after this
Act shall)ve receivedthe Royal assent, as
conveniently may be, between the houts
of ten in the forenoon, andione in the aften,



Comté de Québec pourront gir comme Juges
de paix dans, l'exécution de cet Acte, nçnobf
stant qu'ils soient Syndics.

IHf. Et qu'il 'soit de plus statué par 1''au.
torité usudite, queIes dits Syndics peuvent
poursuivre- et être pQursuivis au nom de
Jeur Commis ou Trésorier, ou aut' nom
d'aucun des. dits Syndics ; et qu'aucune tel
le action ne tornbera ou ne sera disconti
nuée par la mort ou déplacement de la per-'
sonne, au nec;m de laquelle ou contre qui icelle
sera apportée ou par acte ou défaut de telle
personne, sans le ,comsentement dès dits Syn-
,dics, à une Assemilée qui se tiendra à cet
effet., Et, tel Coriis, Trérsrier ou 'Syndic
sera retboursé.et payé sur les argens qui se-
rort levés en vertu de cet Acte de tous tels
frais, dowmages, et charges que par l'evênè-
,ment de' tout tel procé'é il aura été obligé
d'encourir ou dont i aura été chargé en raison
de ce qu'il serà devenu dernandepr ou défep.
*deur. ¶

IV. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite, que les dits Syndics ou aucuns trois
ou plus d eux s'asseInbleront à

aussitôt après que cet 4cte aura reçu,
la Sanction &oyale, autant qu'il sera convena-
ble, entre dix heures du matin et une heure de
l'aprèsymidi;laqueile assembléeseraavertie dans

I '17,
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noon; of which Meeting, notice shal be gid
en in some·newspaper circulated in, the said
County of.Quebec, at least seven days before
such Meeting; by one or more of the said
Trustees ; at which time and- þace, the said
Trustees'shall proceed to the election of a
Clerk, and to -the execution of this Act, and
adjourn - themselves from time to time, and
afterwards meet there,' or at any other Place
upon or wiîbin five miles from some part of
the said Road; as the said Trusteesattending
the said Meetings shall think mostconvenient,
as often as it shall be necessary for putting
this Act into execition ; and if it shall happen
that there shaUl not appear at any Meeting a
sufficilentnumbèr ot Trustees to act, or to ad-
journ to another day--îwo Trustees being
deemed sufficient for the purpose of adjourn-
ment only ; or, in case the said; Trustees at
any time assembled, shall omit or neglect to
adjouirn themselves, the Clerk to the Truis-
tees shall, by Noticè in-writing, to be affixed
on all the, Totl[Gates, or, Turn-pikes then
erected on the said Road, and to be inserted
in some. Newspaper circulated in the said
Çounty, at least ten days before the pext
Meeting, appoint the Trustees to meet at thle
,Place where the last Meeting was held, orx#as
appointed to be held; or at some other con-
venient House within the distance above-

nentioned from the said Road, on that day
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quelque Papier-Nouvelle en circulation dans
le dit Comté de Québec, -u moins sept jours
avant telle Assemblée par un ou plus des dits

Syndicse en quels tems et lieu les dits Syndics
procéderont à l'élection d'un Commis et à
l'exécution de ,cet Acte, et s'ajourneront de
tems en tems, çt s'assembleront ensuite là ou
en aucun autre lieu sur ou dans l'espace de

cinq miles de quelquepartie du dit Chemin,
selon que les ditsSyndics 0onîposant les dites
Assemblées jugeront le plus convenable, aussi
souvent qu'il sera nécessaire pour mettre cet
Acte en exécution. Et s'il arrive qu'l ne se
tfouve pasà quelque Assemblée un nombre suf-
fisant de Syndics pour agir ou pour ajourner
à un autre jour, deux Syndics étantjugés suf-
fisans à l'e et de l'ajournement seulement, ou
en cas que les dits Syndiçs en aucun tems as-
seniblés oublieroient ou négligeroient de s'a
journer, le Commis des Syndics ordonnera
aux Syndics par un avertissement par écrit
-qui sera aflicié sur toutes les Portes de Péager
ou Barrières alors'érigés sur le dit Chemin
et inséré dans quelque. Papier-Nouvelle c
circulation dans le dit Comté, au moins d
jours avant la prochaine Assemblée, de s'
sembler au lieu o'u la dernière Assembl
s'étoit4enue ou devoit se tenir ou dans que
que autre maison convenable sous la distant,
ci-dessus mentionnée du dit, Chemin, de c

B 2



three weeks frorn the day on which such
Meeting was hetd, or was appointed to have
been held. And in case the.Cèerk or Clerks
to the said Trusteesshall néglect or refuse to
give such Notice, or by any means shall be
prevented from giving Notice as aforesaid,
it shall be lawful for any three or more of
tne said Trustees, ,(although fnot assembled at
a Meeting) at any tirme or times, after the
space of ten dàys after suth refusail or ne-
glect, or prevenion of such Clerk or Clierks,
by notice i writing under their Hands, to be
alfiged and inserted in manner af'oresaid, to
appoint the said Trustees. to meet at somne
convenient House in, or near the said Road,
upon that Day'T4íree Weeks after the Date of
sùch last mentioned Notice ; and that the said
Trustees at ail their Meetings, shal defray
their own expences ; Provided always, that
r)o Act, Order, or' Proceeding of the said
Trustees, shall be deemed to bé valid, unless
done, made, or had at a Meetibê to be held in
pursuance of this Act, except in caseg hèrein
provided for anid that io such Acti Order,
or Proceeding. shal be done, made, or had,
unless a majority of the Trustees present shall
concur therein ;. and that ail ·Acts, Ordçrs,
and Proceedings so done, madei or had, shall
have the samne torce and effect as if the sane

rere done; made; or-had, by or before all
tha Trustees nor shall any Order orAp-
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jbur en tris sernairies du jour où telle Assemo
blée s'étoit tenue ou, devoit se tenir, et dans le
cas où le Commis du les Commis des dits
Syndics négligeroient ou réfuseroient de don-
,ier tel avertissement ou seroient etpêchés
par quelques, moyens de donner un avertis-
sement comme susdit, il sera loisible à au-
cuns trois ou plus des dits Syndics (quoi"
qu'ils ne soient pas en Assemblée) en aucun
tems ou teis après l'espace de dix jours après
tel refus, ou prevention de tel Commis ou Come
mis, par un avertissement en écrit sous leur
Seing, qui sera afiché et inséré comme susdit,
dýordonn'r aux dits Syndics de s'assembler à
quielque maison convenable dans ou près dui
dit Chemin, à tel jour, Uois semaines après la
date de tel avertissement dernièrement ment-
tionné, et que les dits Synaics à toutes leurs -
Assemblées payeront leurs propres dépenses:
Pourvû toujours, qu'aucun Acte, Ordre ou
Procede des dits Syndics ne seiont jugés vali-
des à rmoins qu'ils n'aient éte faiî s ou passés dans
une asst mb-ee qui se tiendra en conséquence
de cet acte, excepté dans les cas ci.pourvus,et
qu'aucun tel acte, ordre ou procedé ne sera
fait et passe, moins qu'une majorité des Syn
dics Fresens n'y concourent, et que tous actes,
ordres et Procedes ainsi faits et 1 assés auront
la même force et effct que si icetux avoient été
faits et passés par ou en pi ésence de tous les
syndics; et aucun orie ou nomination fait à
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pÔintmnent made at a Meeting óf the said
Trustees, be revoked or altered at any
subsequent Meeting, unless Notice in writ-
ing, specifying the revocation or alteration
intended to be made, be affixed upon ail
the Toll.Gates or Turnpikes then erected,
by virtue of thisAct ; and also inserted as- g-
foresaid, at least fifteen days beforëýsuch sub-
sequent Meeting; nor unless a majority of
three- fourths of the Tristeesrpresent at such'
Meeting shall decide in favour of such revo-
cation or alteration.

W And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that if after any adjoutnment of
the saidî Trustees, it shall at any tirse be
thought necessary by any three or more of
them-that an earlier day of Meeting should be
appointed than 'the day to, which such -Meet.
ing shall have been'adjourned, the said Clerk
by an order in writingi signed by three or
more ot the said Trustees, (although not asà
sembled at a Meeting,) mentioning the -time,
place,,and purpose of ,such Meetings shall
forthwith give notice of such earlier Meeting
in the manner before directed, such tirne not
being less than seven days after such notice ;
and -ail proceedings of the Trustees at such
Meeting shall be as valid as they would have
been in case the Trustees had met in, pursu-
ance of an adjournment.
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une 'ssemblée des dits Syndies ne sera pasréi
voquée, ni'changée à aucune assemblée sub-
séquente, à moins qu'un avertissement par é-
crit spécifiant la révocation ou changement
propose pe-soit affiché sur toutes les portes
de péage ou baèrires alo' s érigées en verta de
cet acte, et aussi inséré comme susdit au moins
quinze jours avant telle -assemblée subséquen.
te, ni à moins qu'une majorité des trois quarts
des Syndics présens ne décide en faveur de
télle révocation ou changement.

V. Et qu'il soit de plus statué par l'auto.
rité susdite, que si après aucun ajournement
des dits Syndics.aucuns trois ou plus d'eux jau
gent nécessaire en aucun tems qu'une assemn-
blée soit convoquée avant le jour auquel
telle assemblée a été ajournée, le dit Commis,
sur un ordre en €crit signé dc trois ou de plus
des dits Syndics, quoiqu'ils ne soient pas en
assemblée; mentionnant letems le lieu et l'objet
de'telle' assemblee dônnera immédiatement
avis que telle assemblée se fera plutôt de la
maiere ci-devant prescrite, tel tems n'étant
pas moins de sept jours après tel avis, et tous
procedês des Syndics à telle assembJée se-
ront aussi valides qu'ils auroient été si les syn-
dics s'étoient assemblés en conséquence d'un
ajournement,
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V .. A*d be it frrtber enacted by the au.
thortv aforesijd, that-al] the orders and pro.
'Credings of the laid Trustees shall he entered
in PB.ock or Books to be kept by the Clerk
for that. puposé, and signed° by all ,or the
ImTajqr part ,of the Trustees pyesent at the
-Metirg at which each i respective order or
proçeeding shai'be made, or had, or by
their Chairman orCilerk by their order, and
that every suqh ook shall be open at al sea,.
sonable tiMes 4o the inspection of any of sthe
said Trustees, who shall be at liberty to :,take
copies thereof or extracts therefrorit, yithont
fee or reward; which said entries, dly signed
as aforesaid shal' be deemed originals.; and
the saie or true copies thereof shall be read
and admitted as evidence in cases of appeal,
andin all suits and actions in any Court what.
soever, touching any thing donc m pursuance
of this at

VII. And be it further enacted- by the av
thority aloresaid, that the said Trustees.shall
and may,by writng under their hands, nomin.
ate and appoint one or more -fit person or
persons to be a Cle k or Cierks, Treasurer or
freasurers, Colleoor or Colleccors of the
tolls, Sq veyor or Surveyors of the said îoad,
and a'> bh o:her officers as they shall
think -necessary to employ in the execution of
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VI. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té ansdite, que tous les ordres et Procédés
des dits- Syndics, seront entrés dans un livre
au des livrés qui seront tenus par le commis
à cet effet, et &igné de tous, on de la majeure
partie des Syndics présens à l'assemblée, à la-
quelle chaque ordre ou Procédé respectif
aura été fait ou passé, ou par leur président
ou commis par leur, ordre, et que tout tel li-
vre sera ouvert, en tout tems raisonnable, à
l'inspection de chaçun des dits Syndics, qui
auront le droit de prendre des copies, ou des
extraits d'icent», sans émolument ou salaire;
lesquelles dites entrées duement signées com-
me susdit, seront jugées originales, *et icelles
ou de vraies copies d'icelles seront lues et ad-
mises comnie preuve en cas d'appel, et dans
toutes poursuites et actions dans aucune Cour
quelconque, concernant toute chose fait en
conséquence de cet acte.

VI. Et qu'il soit de Plus statué par l'auto-
rité susdite, que les dits Synaics pourront et
peuvent nommer par un écrit sous leur seing,
une ou plusieurs personne ou personnes capae
bles pour être commis ou commis, trésorier ou
Trésoriers, Collecteur ou Collecteurs des péa-
ges, Inspecteur ou Inspecteurs des dits che-
mins et aussi tels autres Officiers cu'ils juge.
ront nécessaire d'employer dans I exécution

c



£6

- tis Act, ard shall take such security for the
execution of their respective offices, as they
the said Trustees shall deem requisite ; and
the said Trustees also may, from time to time,
remove any such ClerkN Treasurer, Receiver,
Collector, Surveyoror -other oflicers as they
shaIl see occasion, and appoint others in case of
such removal or of death ; and that out of the
monies to.be received by virtue of this Act,
such allowances and compensations shall be
made to the several officers to 'be appointed as
aforesaid, and to such other persons as shall
be assisting in and about the execution of this

Act, as to the said Trustees shall seem proper,

VIII. And be it further enacted by the au.
thority aforesaid, that ail such officers and ail
otherpersons shall from time to time, when
thereunto required by the said Trustees, deli-
ver -to such Trustees or to such person or per-
sons as they shall for that purpose appoint, a
true and perfect account, in writing, under
their respect-ive hands, of ail monies which
shahl have beenby them respectively had, col:.
lected, or received by virtue or in consequçnce
of this Act, ard how and to whom and for
what purpose the same or any part thereof
hath been disposed of, together with proper
vouchers and receipts for such payment, and

phall verify the accounts upon oath ; and
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de cet acte, et prendront telle sûreté pour l'ex-
écution de leurs Offices respectifs, qu'eux
dits Syndics jugeront convenable, et les dits
syndics pourront aussi, de tems en tems, dépla-
cer tout tel commis, Trésorier, Receveur, Col-
lecteur, Inspecteur et autres officiers selon qu'ils
en verront la nécessité, et en nommer d'autres
en cas de tel déplacement, ou de mort, et que
sur les argens qui seront reçus en vertu de cet
actetels appointemens et compensations seront
faites aux divers Ciliciers qui seront nommés
comme susdit et à telles autres personnes qui
aideront dans l'exécution de cet acte, que les
dits Syndics jugeront convenables,

VIII. Et qu'il soit de plus statué par lauto-
rjté susdite, que tous tels Officiers, et toutes
autres personnes rendrodt de tems en tems;
quard ils en seront requis par les dits Syndics,
à tels Syndics, ou à telle personne ou person-
nes qu'ils nommeront à cet effet, un compte ex.
act et parfait en écrit sous leur seing, des ar-
gens, qu'ils auront respectivement eus,,ramas-
sés ou reçus en vertu ou en conséquence de cée
acte, et comment, et à qui, et à quel effet le
dit argent ou aucune partîe d'icelui a été ém-.
ployé et aussi. les Pièces Justificatives, et les
repus de tels payemens,et vérifieront les comp-
tes sur serment, et tels officiers et personnes
ecront et sont respectivement requis par le
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such officers and persons -shall and they are
hereby respectively required to pay all such
monies as upon the balance of such account
or accounts shall appear to be in their hands,
to such person or persons as the said Trustees
shall appoint to receive the same ; and if any
of the said officers or persons shall refuse or
neglect to render or give such accounts as a
foresaid, or to produce or deliver up the
vouchers and receipts relating to the same, or
to verify the articles thereof on oath, which
oath the said Trustees or ariy one or more of
them is or are hereby authorized and em-
powered;to administer, or to pay the balance
remaining in their hands when thereunto re-
requiredn , manner af6resaid,.·or if any such
officers or persons. shall refuse or neglect to
deliver up to the said Trustees, or to such
person or persons as they shall appoint,
within four days after being thereunto re-
quired by the said Trustees, all books, ac
counts, papers, and writings, in their respec-
tive custody or power, in any wise relating
to the execution of this Act, or to the said
Road, and cornplaint shall be made of àny
such neglect.or refusal to any Justice of the
Peace, for the said county of Quebec, by any
one or more of the said Trustees, or by any

person or persons on their behalf, such Jus-
tice May and is hereby authorized and re,
quired by warrant or wariants, to cause such



présent, de payer tous tels argens qui, sut la
balance de tel compte ou comptes, paroîtront
rester entre leurs mains, à telle personne ou,-
personnes que les dits Syndic's nommeronte
pour recevoir icelui, et si quelqu'un des dits
Officiert ou personnes refusent ou negligent de
reidte ou donnertels comptes comme susdit,
ou de produire ou de livrer les Pièces Justifi.
catives et -les reçus relatifs à icelles, ou d'en
verifier les articles sur serment; lëquel ser-
ment les dits Syndics ou l'un ou plusieurs
d'eux, est ou sont par le présent autorisés et ont
le pouvoir d'administrer, ou de payçr la balarn.
ce restante entre leurs mains,quand ils enseront
regqis de la manière susdite, ousi aucuns tels
Officiers ou personnes refusent o négligentde
rendre aux dits Syndics.,ou à telle personne
ou personnes qu'ils nommeront,- sous quatre
jours, après qu'ils en seront requis par les dits
Syndics, tous les' livres, comptes, papiers et
écrits en leur garde ou pouvoir respectifs rela-
tifs à l'eécution de cet acte,, de quelque ma'
nière que ce soit, ou ay, dit chemin, et qu'.
une plainte aura e& faite de toute telle né-
ghigeuce ou refus à aucun Juge de Paix
pour le dit comté de Quèbec, par un -ou plu-
sieurs des dits Syndics ou par quelque person-
ne ou personnes de leur part, 'tel juge peut
et estpar le prêsent autorisé et requisý de faire
venir devant lii par Warrant ou Warrants tel
Officier ouOfficiers, personne ou- personnes,



oHlcer or officers, person or persons, to be
brought before him ; and upon his, her, or
their appearing or not appearing, except for
sone reasorable excuse, and having been
first duly summoned to hear and determine
the matter of such complaint in a summary
way, and to seule the said account or ac-
counts, if produced, in such manner as the
said Trustees might have' done; and if upon
the seulement of such account or actounts,
or upon the confession of the officer-or offig
cers, person or persons, against whom any
such complairt shall be made, or by the oath
or oaths of anv credible witness or witnesses,
t shal appear to such Justice, that any of

the meiies which shail have been collected
or receiv d;, shall be in the hands of such of-
ficer or officers, person or persons, such Jus-
tice may,, and le is hereby authorized and
recuired upon non-payment thereof, by a
warrant or warrants under his hand and seal,
to cause such money to be Ievied by distress
and sale of the goods and chattels of such
ofhcer cr oficers, person or persons, respec-
tively ; and if his goods or chattels shail not be
found sufficient to ar.swer and satisfy the said
monies, and :he ch ges of such distress and
sale ; or if such ofiicer or officers, person or
persons, shall not appear befbre the said Jus.
uIce, at the time and place by him appointed
Wor that purpose, except as aforesaid, or'ap-
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et sur sa ou leur. comparution ou défaut
de comparution, excepté pour quelque excu-
te raisonnabIeý et ayant premièrement été due.
ment ommé de comparoître, d'entendre et dé.
terminer la matière de telle plainte d'une ma-
nière.sommaire, et de régler les dits compte,
ou comptes, s'il sont produits de la manière
que les-dits Syndics l'auroient fait, Et si "à l'é
tablissement de tel compte ou comptes, ou
sur laveu de l'OfFicier ou des -Oficiers, de'la
personne ou des personnes contre qui toute
telle plainte aura été portée ou sur le serment
ou les, sermens d'aucun témoin ou témoins
digne de foi, il paroît à tel Juge, qu'une partie
des argens qui auront été recueillis ou reçus,
sera entre les mains de tel Officier ou Oici-
ers, personne ou personnes, tel Juge* peut et
est par le présent autorisé et requis sur le dé-
faut de. payement d'icelle de faire lever tel ar-
gent par saisie et vente des biens et effets de
tel officier ou officiers, personne ou personnes
respectivement, en vertu d'un Warrant ou
Warrants sous son seing et sceau: Et si ses
biens ou effets ne suffisent pas pour payer et
satisfaire le dit argent, et les charges de telle
saisie et vente, ou si tel Officier ou-Officiers,
personne ou personnes ne paroisent pas de-
vant le dit Juge aux tems et lieu qu':l aura
fixes à.cet effet, comme susdit, ou si en pa,
roissant refusent ou négligent ·de donner au
dit Juge un compte ou ats c omptes, des reçus
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pearing shall refuse or heglect to give and
deliver to the said Justice, an account or ac.
counts of the receipts and payments as afore
said, or to verify the truth- of any such ac-
counts, or of the articles 'thereof, upon oath
as aforesaid, or to produce and deliver to the
said Justice, the several vouchers and receipts
relating to such accounts respectively, .or the
books, accounts, papers and writings in his,
bér, or their custody or power, relating to
the execution of this Act, or to the Road in
any wise ; then, and in either of the cases a-
foresaid, the said Justice may, and is hereby
authorized and required, by warrant.or waw-
rants under his hand and seal, to commit
such officer or officers, person or persons, to
the conmon gaol of the district of Quebec,
in the county aforesaid, there to remain.with.
out bail or mainprize, until he, she, or they
shall have delivered in and settled his, her, or
their accounts, and have verified the same up-
on oath, and shall have delivered up the
vouchers and receipts relating thereto, and
shah, have paid the money which shall appear
to be in his, her, or their respective hands,
and the reasonable charges of such distre&s
and sale as shall in that respect have been
made; or until he, she, or they shall bave
compounded with the said Trustees for the
same, -and paid the composition money to
the said Trustees, or to such person or per.
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nu payemens comme susdit, ou de vérifier
la vérité de tous tel comptes, ou des arti.
cles d'iceux, sur serment comme susdit, et
de produire et rendre au dit Juge les diffé.
rentes pièces justificatives et reçus, relatifs à
tels comptes respectivement, ou les livres,
comptes, papiers et écritures dans son on
leur garde ou possession, relativement à l'exé-
eution de cet acte ou au ehemin de quelque
manière que ce soit, alors et dans tous les cas
susdits, le dit Juge peut et est par le présent
autorisé et reqiis, par Warrant ou Warrants
de faire mettre tel Officier ou Officiers, per-
sonne ou personnes dans la Prison commune
du District de Québec, dans le Comté sus-
dit, pour y rester sans être admis à caution,
jusqu'à ce qu'il, elle ou ils aient rendu et re-

glé son ou leurs comptes et aient vérifié
iceux par serment, et aient rendu leurs pièces
justificatives et reçus y relatifs, et aient payé
l'argent qui paroitra être dans ses ou leurs
mains rçspectives et les charges raisonnables de
telle saisie et vente qui aura été faite à cet
égard, ou jusqu'à ce qu'il, elle ou ils aient
composé avec les dits Syndics pour iceux et
payé l'argent de composition aux dits Syndics,
ou à telle personne ou personnes qu'ils nom-
meront pour recevoir icelui et les dits Syndics
sont par le présent autorisés de faire en tel
cas telle composition, ou jusquà ce qu'il, elle
ou ils rendent tels Livres, Comptes, Papiers
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sonls as they shaUl appoint to receive ti
sanie, and which composition the said Truse
tees are hereby in such case empowered tc
make; or until he, she, or they shali delive,
up such boojks, accounts, papers-and writing
as aforesaid, or have given satisfaction in re.
spect thereof to the said Trustees,; Provided
always, that no person shall be committed for
want of sufficient distress, for any longer spac-
of time than six calendar months. -

IX. And be it further enacted by the.au,
thority aforesaid, that upon theç death, inca-
pacity, absconding, misbehaviour, or ab-
sence of any Collector or Receiver of the tolIsî
any five or more of the said Trustees, though
not at a meeting of the said Trustees, ap-
poiàted by virtue of this act, shall, and may
làwfully discharge such Collector or Receiver,
who shall become incapable, abscond, misbe-
have, or absent himself as aforesaid, and no-
minate and appoint a proper person to.be a
Collector or Receiver of the said Tolls, in the

kstead of such Collector or Receiver so dying,
absconding, or being discharged as aforesaid,
and to continue until the next meeting of the
said Trustees; which person so nominated and
appointed shall have the like power and au-
thonty, and be answerable and accountable in
ihe same manner in ail respects as the person
who shall die, abscond, or be discharged,
would iave had, or been subject to; and
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t Ecrits comme susdit, ou aient satisfait les
lits Syndics à cet effet: Pourvu toujours que
personne ne soit mise en Prison pour man-

que de saisie suffisante, pour un espace plus

ong que six mois de Calendrier.

IX. Et qù'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'en cas de mort, incapacité, mauvaise
conduite ou absence de quelque Collecteur ou Rece-
veurdes péages, ou qu'ils se soient cachés, cinq ou
plus des dits Syndics, quoiqg'ils ne soient pas à une
assemblée des dits Syndics nommée en vertu de cet
Acte, pourront et peuvent légalement déposer telle
Collecteur ou Receveur qui sera devenu incapable,
se sera caché, mal conduit, ou absenté comme sus-
dit, et nommer et etablir une personne convenable
pour être Collecteur ou Receveur des dits péages au
lieu de tel Collecteur ou Receveur, ainsi mort, ca-
:hé ou deposé co5mme susdit. et continuer jusqu'à
la prochaine assembée des dits Syndics, laquelle

peisonne ainsi nomme et établie aura les mêmes
pouvoirs et autorités, et sera responsable et compta-
ble de la mêne manière, à tous égairds, que la

-personne qui sera nmrte, se sera cachée, ou aura
été dépose, l'auroit été, et que si aucun Collec-
teur ou Receveur des péages, qui en aucun tems sera
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that if any Collector, "& Receiver ,of the tolls,
who shall at ainy tirne be discharged from his
said office.by the Trustees, by. virtue of this
Act, or the wife, or widow, or any of the chit.
dren, family, or other representatives of any
Collector or Receiver, who shall die, abscond,
absent himslf,-or be discharged, or any other
person shall refuse or neglect to deliver up
the possession of any Tol-house or building,
to be erected or set-up by virtue of this Act,
or the garden or other appurtenances belong.
ing thereto, for the space of fóur days after

edemand thereof made, and notice in writing

given or lft in the premises for that purpose,
by or upder the hands of any three or more
of the said Trustees, or their Clerk or Trea..
,sarer : then, and in any of the said cases, it
shaiL be lawhul for any Justice or Justices of
the Peace for the said county of Quebeç, by
warrant, under his or their band gad aeal4 or
hands and seals, to order any Constable, or
other Placeeflicer within the said County,
with such assistànce as shalI be necessary to
enter such bouse or building in the day-ttne'
and to remove the person or persons who
shall befound therein,, and the occupier or
occupiers thereof, together with his or their
goods, eut of the saine, and to put the said
T.4rustces,, or any of thein,. or their Clerk or
their new appointedoflicer, icto the posses-

giOn thereot with.thçappurtenances.
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le cet Acte ou la femme, ou la veuve, eou quelqu'un
"es enfans, la famille; ou autres représentans de
uelque Collecteur ou Receveur, qui mourra, se
chera,, s'absentera, ou seradéposé, ou aucune au-

re'personne refuse ou néglige de remettre la pos-
ession d'aucune maison de péage, ou bâtisse qdi
era établie ou é' igée en vertu de cet Acte, ou le jar.
in ou autres dépendances y appartenant, après
u'une deinande en aura été faite,quatre jours aupa-o
vant, et qu'un avertissement par écrit aura été

onné ou laissé sur les prémisses, à cet effet, .par ou.
ous le seing d'aucun troisr ou plus des dits Syndics
u de leur Commis ou Trésorier, alors et dans au.
un des dits cas, il sera loisible à tout Juge oJuges
e Paix pour le dit comté de Québec, par Warrant,

ous son ou leur seing et sceau, ou leurs seings et-'
ceaux d'ordonner à aucun connétable on autre Offi-.
ier de la Paix dans le dit comté, d'entrer, avec,
elle assistance qui sera nécessaire, dans, telle maiî»
on ou batisse, en plein jo-r, et de déloger la per-
onne ou personnes 'qui s'y trouveront, et l'occui.
ant et les occupans 4'icenx, de même que leurs ef-
ts, et de mettre les dits Syndics, ou aucun d'eux,
n leur Commis, ou leur Officier nouvellement
ommé en possession d'iceux, et de leurs dêpen,
ances,



38

X. And be it further enacted by the authoiity
aforesaid, that the said Trustees shall and niay e-
rect and. set up or cause to be erected and set up
two or more toll Gates or Turnpikes in, upon and
across the said Road, provided that one toli only he
taken thereat, :except as herein after mentioned,
and also may erect and set up or cause to be erect.
ed aod set up across or on the sides or side of any
part of the said Road, and also across any lane or
way leading into the sane, as many side gates or
,Turnpikes as they shalf think proper, with a tol
house and proper necessary buildings, gardens,
conveniencies, and fences near to evèry Gate
or Turnpike, whether across the said Road or ont
the side thereof, except also as herein-after menti,
oned, and that the respective tolls following be de,
manded and taken by such person or persons as the
said Trùstees shall from time to time appoint, ai
each of the said Gates or Turnpikes,; that is to say
-for cvery coach, berlin, landau, sociable, char.
iot, cariole, calash, hearse, chaise, phaeto,
whisky or chair, drawn by more than two horses
or other beasts of draught, tbfe sum of

or drawn by one horse or other beast oi
4raught, the sum of

XL. And be it further enacted by the authorit
aforesaid, that it shal and may be lawful to and
for the respective toll-gatherers or collectors on the
said Road, and they are hereby authorizèd and re.
quired on each and every Sunday, to be computed
from twelve of the clock on the Saturday night, to
twelve of the cfock on'the Sunday night, through
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X. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité sus-
lite, que lès dits Syndic@ pourront et peuvent ériger
?t etablir ou faire, ériger ou établir une ou plusieurs
)ortes de Pé,!ge ou Barrières, sur ouà travers le dit
,hemiu, pourvû qu'il ne soit pris, à ce sujet, qu'un
eul péage, excepté comme ci-après mentioiné, et

aussi qu'ils peuvent ériger et établir ou faire ériger
et établir à travers ou sur les côtés ou sur le côté
d'aucune partie du dit chemi'n, et aussi à travers
aucune route ou voie conduisant à icelui, autant de
Portes decôté ou Barrières qu'ilsjugeront conîvena-
ble, avec une maison de Péage, et des Bâtimens
nécessaires et convenables, des jardins, commodités
etclotures près de chaque telle Porte ou Barrière
soit à traveis du dit chemin, ou suri le côté d'icelui,
excepté aussi comme ci-après mentionné, et que
les péages respectifs suivans serontdemandés, et pris
par telle personne ou personnes que les dits Syn.-
dics nommeront de teis en tems à chacune des di,
tes Portes ou Barrières,c'est à savoir-Pour (haque
carrosse, berline, landau, vis-à-vis, char, cabriolet,
calêche, corbillard, chaise, phaéton, wAisky, on
chaise, tiré par plis de deux chevaux ou autres
bêtes de trait, la somme de ,
ou tirés par un cheval ou autre bête de trait, la

Mnie de

XI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité sus-
lite, qu'il sera et pourra être loisible aux receveurs
u Collecteurs de péages sur le dit chemin, et ils
ont par le présent autorisés et requis, de deman-

der et recevoir, tous les Dimanches, à compter de-
puis douze heures du Samedi au soir, jusqu'à douze
heures du Dimanche au soir, tout le long de l'an-
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out the year, to demand and take for every horse,
mare, gelding, mule, ass, or other beast, drawing
or not drawing, and for every drove of oxen, cows,
neat cattile, calves, sheep, lambs, hogs or swine,
double the toli or sum which may be demanded or
taken for the same respectively on any other day
by virtue ofthis act: which said respective tolls
shall be and are hereby vested in the saideTrustees,
and if any person or persons subject to the payment
of any of the said tolls shall after demand thereof
made, neglect. or refuse to pay the saine or any
part thereof, it shall be lawful for the person or
persons appointed to collect the said tolls, by him,
self, herself, or themselves, or taking such assis,
tanée as he, she, or they shall think necessary to
seize or distrain any horse or horses, or other beasti
or cattle upon which such toll is by this Act imposed,
together with their bridies, saddles, geers, har.
ness or acncoutrements ; and if such tolis and the
reasonable chargešÎ of such seizUre and distresi
shall fot be paid within the space of four days next
after such-sëizure and distress made, the person
or persons so seizing and distraining shall and mnay
sell the horse or horses, cattie or things so seizeil
or distrained, or a sufficient part thereof, returning
the overplus, if any be, and what shall remain un.
sold, on demand to the owner thereof, after such
tolls and the reasonable charges occasioned by sucli
seizure and distress shall be deducted and paid; and
that all the tolis and monies so to be collected and
levied, and the money borrowed or to be -borrowed
on.the credit thereof, and all other monies arising by
virtue thereof shall be paid, applied and disposed
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é pour chaque chieval, jumeut, cheval hongre,
Mulet, Ane, ou autre I9&e tirant ou ne tirant pas
et pour chaque troupeau de Boeufs, Vaches gros
Bétail, Veaux, Moutons, Agneawx-tCochons ou
Pourceaux; le double-duPéage ou de \la somme qui
pourra ètradand.e du prise pour iceux
respectivement en aucun autre jour en Vertu de cet
Acte, lesquel8 lits Péages respecti's, seront et
sont par 'le présent mis en la possession des dits
Syndies, et'si quelque personne ou personnes sujet-
a',s au payement (te quelqu'un des dits Péages, né-
,ige ou refuse, après que demande lui ën aura été
"_ite, de payer iceux ou aucune partie d'iceux, il se-
ra loisible à la personne nommée pour recevoir lçs

s Péages, par lui même, elle même, ou eux mi-
inës ou prenant telle asistance qu'il, elle, où ils
ugeront nécessaire, de saisir et arrêter tel Cheval

ou Chevaux, ou autres Bêtes où Bestiaux sur les
uels tel Péage est imposé par cet Aete, et aussi
;urs brides, selles, harnois, "ou caparaçons ; Et si
els Péages et les èharges raisonnables (le telle saisie

arrt ne sont pas payés dans 1'epace de quatre
aurs après que telle saisie et arrêt auront été faits,
persone ou les personnes qui auront'ainsi 'saisi"
arr&té pourronrt 'vendré le chevu* où, les chevaux,

iestiaux ou choses ainsi saisies ou arrêtées ou une
>artie suffisante d'iceux remettant le .surplus, s'il

en a, et ce qui restera d'in vendu, à demande, au
ropxiétaire d iceux, après que tyls Péages et les

,harges raisonnables occasionnées par telle saisie et
rrêt auront eté déduits et payés ; Et que tous, les
éges et argens qui seront ainsi reçus ét fevé,'
l'argent emprunté ou qui sera emprunté àur le
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of, to and for the several uses, intents and purposes,
and in such manner as is herein mentioned.

XII Provided always, and be it further enacted by
the authority aforesaid, that if ny dispute shall hap.
pen about the quantity of tolls due, or the charges of
keeping any distress or distresses, it shail be lawful
for the Collector or person distraining to retain the
same, or the money arising by sale thereof, as the
case may happen, until the quantity of tolls due,
and charges of seizure, distraining, keeping and
selling such distress or distresses, shall be ascertain-
ed by some Justice of the Peace for thesaid County,
who upon application made to him for that purpose
shall examine the said matter on oath of the parties,
or any credible witness or witnesses, and determine
the quantity of the tolls due, and assess the charges
of such seizure, dictress, keeping and sale, and
also of the Collector's attendance for that purpose
on the said Justice ; all which sums so determined or
assessed shall be paid to.the said Collector or other
person before he shall he obliged to return any
di'tress or the overplus nouey, after the sale thereof,
or of any part thereof.

XII. And be it further enacted by. the authority
aforesaid, that in case aiy dispute,snit or litigati-
on shall arise, touchingor in any wise relating to
the said to'ls or anv of themn, or to the execution
of any of the poweis of this act, the person or perd
sons appoin)ted to collect the said tolls, or any o-
ther person or persons acting by or under authority
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crédit d'iceux, et tout autre argent prélevé en.vertu
d'iceux, seront payés, appliqués et employés à et
pour les différens usages intentions et effets, et de
telle manière que ci-dessus mentionnée.

XII. Pôurvû toujours et qu'il oit de plus statué
par l'autorité susdite, que s il s'élève -aucune dispu-
te sur la quantité des Péages dûs, ou sur les char-
ges de gader quelques eflèts saisis, il sera loisible
au Collecteur ou à la personne saisissant de reten r
icelle, ou l'argent, provenant de la vente d'icelle
suivant l'exigence du cas,jusqu -à ce que la quantité
des Péages. dûs et les charges de saisie, arrêts, gardes
et vente de tels effets saisis soient constatés par
quelque Juge de Paix, pour le dit Comté, qui, sur
une application qui lui sera faite à cet effet, exami-
nera la dite cause sur le serment des parties ou de
quelque témoin ou témoins dignes de foi, et déter-
minera la quantité des Péages dùs, et taxera les char-
.ges de telle saisie, arrêts, garde et vente et aussi de
l'assistance du Collecteur à cet effet chez le dit Ju-
ge et toutes ces sommes ainFi déterminées ou fixées
seront payées au dit Collecteur ou autre personne
avant qu'il. soit obligé de remettre aucun effet
saisi, ou le surplus de l'argent avant la vente d'iLeux
ou d'aucune partie d'iccux.

XII[. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'en cas que quelque.d pue, a tion on
Procés s'élèvent, concernant ou (e quelque nianière
que ce soit relatif au dit Péage ou à aucun d'eux, ou
à l'exécution dauetun dts pouoirs de cet acte, la
personne ou personnes nommées pour rec.evoir les

¯D 2
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of the said Trustees, shall not be deemed ta be in-
competent to give evidence in any such dispute,
suit, or litigation, by reason of their being so ap-
pointed.

XIV. And be it further enacted by the authority a.
foresaid, that every Collecturor Receiver of the tolls
on the said road shall and is hereby required to
place lis christian and surname, painted on a board
in white etters on a black ground, in fair, legible
charaîters, of such size as the said Trustees shall
dircct, in front of the toll-house where he shal
be stationed to collect the said tolls, immediately on
his coming on duty, and shall continue the same so
placed during the whole time he shall be upon such
duty ; and if any collector or receiver of the said
tolls shall not place such board as aforesaid in the
manner and during the time aforesaid, or shall de-
mand or take a greater toll from any person , than
he shall be authorized to do by virtue of this act, or
thall refuse to permit or siffer, or in any wise hin-
der any person or persons from- reading such
christian or surname, when placed op as aforesaid,
or slBl refuse to (ell his christian or surname to any
person or persons vio shall demand the same, upon
havin g paid the said tols, or shall give a false nme
upon such demand. vvery such collector or receiver
shall forfeit and pay a sum not exceeding

pounds for every such offence.

XV. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that the monies to be received by virtue
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dits Péages, ou aucune autre personne ou person-
nes agissant par ou sous l'au'torité <les dits Syndics,
ne seront pas jugées incapables de rendre témoi-
gnage dans aucune telle dispute, action ou Pro-
cès, en raison de ce qu'elles ont été ainsi nom-
mées.

XIV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que chaques Collecteurs ou Receveurs des
Péages sur le dit Chemin seront et sont par le pré-
sent requis de mettre leurs noms de Baptême et de
Famille peints sur une planche en lettres blanches
sur un fond noir en beaux caractères lisibles de
telle grandeur que les dits Syndics ordonneront sur
le front de la maison de Péage où il sera placé
pour recevoir les dits Péages aussitôt qu'il sora entré
en devoir et il restera ainsi placé pendant tout
le tems qu'il fera tel devoir et si quelque Collec-
teur ou receveur des dits Péages ne met pas telle
planche còmme susdit, de la manière et pendant
le tems susdit, ou demande ou prend un Pé.
age plus considérable, de quelque, personne, qu'-
il ne sera autorisé de faire en vertu de cét acte, ou
s'il refuse de permettre ou souffrir ou de quelque
manière que ce soit empêche aucune personne ou
personnes de lire tel nom de Baptême ou de Famil.
le quand il seront placés comme susdit, ou refuse
de dire son nom de Baptême oude Famille à aucune
personne ou personnes qui le demanderont après
avoir payé les dits Péages, ou sur telle demande don-
neront un faux nom, chaque tel Collecteur ou Rece-
veur encourra et payera une Somme n'excédant pas

Livres pour chaque telle offense.
XV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité

susdite, que les argens qui seront reçus en vertu
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or to be borrowed on the credit of this Act, shall
fiom time to time, be applied in erecting toll gales
or Turnpikes and toli-houses, and in making, rèpair-
ing, widening, altering improring and keeping
in repair the said road and works, and in defraying
the necessary expences attending the execution of
ths act, and in paying the interest and principal of
any money to be borrowed by virtue hereof, and to
no olher use or purpose whatsoever, except as here-
in afier mentioned.

XVI. Provided alhays and be it further enactedby
the authority aforesaid that no person who shall have
paid one whole toll for passing through any toll
gate or turnpke, to be ere<tt d by viriùe of this
Act, shall be subject to anly toli for returning
through such toll gate or turnpike once on the
same day, before twelve of the lock at niglit, but
shall so return toll free.

XVI. And be it further enacted by the authori-
ty aforesaid, that the said Trustees may, and they
are hereby empowered from time to time, as they
shaillsee coMvenient, to compound and agree for
any term not exceeding one year at any one time,
with allor any of lhe inhabitants of the several Towns,
Parishes, Hamiets ôr places near to or through
which the said road hereby directed to be made and
re pa ired doth lead, for the paFsing of their horses and
otlier bcasts or cattle through ail or any of the ToIl
Gates or Tur n pikes'td be erected by virtue of this
act ; which composition money shall be paid ic ad-
vance, and in default thereof, the composition or
agreement with the person or persons making such
default shall be void.
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de ou qui seront empruntés sur l'autorité de cet-
acte seront eipployés de tems en teins à éri.
ger des Portes de Péage- ou Barrières, et Mai-
sons de 1éage et à faire, réparer, élargir, changer,
améliorer, et bien entretenir le dit Chenin et ouvra-
ges, et à défrayer les depenses nécessaires suivant
l'exécution de cet acte, et à payer "l'intérêt et le
Capital de tout argent qui sera emprunté en vertu
d'icelui, et à aucun autre usage et effet quelconque,
excepté comme ci-après mentionné.

XVI. Pourvû toujours et qu'il soit de plus statué
par l'autorité susdite, que toute personne qui-aura
payé un péage entier pour passer par une porte ou
Barrière de Péage qui seront érigées en vertu de cet

,acte, ne sera pas obligé de payer -un autre Péage
ponr revenir par la même Porte ou -Barrière de
Péage, une fois le même jour avant minuit, mais
reviendra exempt de tout Péage.

XVII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
sumdite, que les dits Syndics pourront et sont par le
présent autorisés de tems en tems quand il le trou-
veront convenable, de composer et s'abonner pour
un teins n'exc'dant pas une année chaque fois avec
tous ou chacun des babitans des différentes Villes,
Paroisses, Haneaux, ou lieu près de ou par-les-
quels le dit Chemin qui par le présent doit être fait
-et ) éparé conduit, pour le passage de leur chevaux
on autres bêtes ou bestiaux par toutes ou aucune
Portes ou Barrières de péage qui seront érigées en
vertu de cet acte, lequel argent de composition,
sera payé d'avance, et à défaut de tel payement,
la composition ou accord avec la -personne ou per-
soanes faisant tel défaut sera nul.



k48

XVIII. And be it further enaeted by the authority
aforesaid, that the said Trustees atany meeting to be
heia for ihat purpose, whereof twenly one days noticeý
shall be hxed ri writing upon ail the Toll Gates or,
Turnpikes then*crected by virtue of this act, may
and they are hereby enpowered frori time to tine,
to teduce ail or any of the said Toits hereby grant
ed and to order suci Toils so redut ed to be collect-
ed and received iii such manner, parts and propor-
tions as they shail think fil, so as su(h reduction
be no prejuidice to, and be with the consent of three-
fourth parts in value of the several persons who
shall Le entitled to the money then due on the cre-
dit of the said Tolls at the tine of such reduction,
and ihe said Trustees may' and they are hereby
empowered to raise the said Tolls again or any part
thereof, so as the same do not exceed the respective
rates herein befoie gianted ; and suth Tolls so re-
duced anid raised again respeclively, shal be col.,
lected. recovered, and applied in the sanie n anner,
as the Tolls herein before granted ai e directed to be
collected, recovered and applied.

XIX. And be itfurther enacted by the authority
aforesaid, that if any persci or persons shali dis.
pose or offei to dispose of any ticket Io any person
or persons in order to evade the paynent of any
of ihe said Tolls, any such person or persons
receiving and nakinug use of the sane shall respec.
tnieiy loi icit any sunm not exceeding
Shilings, wheueof one moieiy shall go to the infor-
ni( , al d the other mnoicty shall be applied towards
the purposes of this act.
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XVIII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que les dits Syndics à aucune assemblée qui
se tiendra à cet effet, dont un avertissement sera
affiché en écrit pendant viingt-et-un jourssur toutesles
Portes ou Barrières de Péage, alors érigées en ver-
tu de cet acte, pourront et sont par le présent au-
torisés de réduire, de tems en- tems, tous ou aucun
des dits péages accordés par le présent et d'ordon-
ner que tels Péages ainsi réduits soient livrés et re-
çns de telle manière, parties et proportions qu'ils
jugeront nécessaire, de manière que telle réduction
ne soit pas préjudiciable à et soit du consentement
en valeur des'trois quarts des diverses personnes qui
auront droit à l'argent alors dû sur l'autorité des
dits Péages dans le tems de telle réduction ; Et les
dits S> ndics pourront et sont parle présent autorisés
d'augmenter de nouveau les dits Péages ou aucune
partie d'iceux de manière qu'il n'excède pas les'l aux
respectif. ci-devant accordés; Et tels Péages ainsi ré-
duits ei augmentés de nouveau respectivemeitseront
levés, tecouvrés et employés de la même manière que
les Péages ci-devant accordés sont ordonnés d'etre
levés, recouvrés et employés.

XIX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que si aucune personne ou perso> nes dis-
posent ou offrent de disposer aucun Billet à aucune
personne ou personnes afin d'éluder le payement
d'aucun des dits Péages, toute telle personne ou
personnes recevant ou faisant usage d'ieelui, en-
courront respectivement une amende n'excédant
pas Shelings dont moitié -eradonnée à
celui qui en donnera inlormation, et l'autre moitié
sera employée suivant l'intention de cet acte.
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XX. Provided always, and it is hereby enacted and
declared by the authority aforesaid,that no toll shall be
demanded or taken for any cattle o- carriages em ploy-
ed in carrying or conveying, or going to carry or con-
vey or returning from carrying or conveying,having
been employed only im earrying or conveying on
the sanie day, stone, brick, gravel, or other mate-
rials for making or repairing the said road, or
for repairing the highvways in any Parish or
place, or through which any part of the said
road leads, or laden only with dung, marl, soil,
or other manure, to be used in manuring any
lanids, or grounds or with any grass, hay, sain-
foin, fodder, straw or corn in the straw, to be
laid up in any of the houses, out-houses, barîns,
yards, or premises of the owners thereof, for
their own private use and consumption only and
not for sale ; nor for any cattle drawing or carriage
going empty, or returning empty after being laden
only with any plough, barrow or other implements
of husbandry nor for any horse or horses or other
cattle gling to or from water, plough, pasture, or
other work in husbandry, or trom being shod, or
farried ; nor any toll be demanded or taken of or
from any rector, vicar, or curate going to or return-
ing from bis own private Church,' or other place of
divine worship, or visiting his sick Parishioners ;
or for any cattle or carriage conveying the corpse or
attending the funeral of any _person to be interred
in any of the said Parishes or places, or for any
coaches, berlins, landaus, sociables, chariots,
curricles, calashes, chaises, phaetons, whiskies,
chairs, or other carriages or passengers on
horse-back going to or returning from any'elect-
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XX. Pourvû toujours, et il est par le présentstatu,
iet déclaré, par I autorité susdite, qu'aucun Péage ne
era demandé ou pris pour aucun bétail on voiture em-

ployés - conduire ou transporfer,ou allant conduire ou
transporter ou revenant de < onduire ou transporter,

7yantété employés seulement à conduire on transpor.
ter le même iour, de la Pierie Brique Grav ier, ou
autres matériaux pour faire ou réparer le dit Chemin
ou pour réparer les grands Chenins dans aucune
Paroisse ou lieu par où aucune partie du dit Chemin
conduit ; ou chargées seulement de fumier, marne,
terroir ou auties engrais pour être employés à en-
graisser quelques Terres ou Terreins ou d'aucune
herbe, foin, sainutoin, fourrage, paille ou grain dans
la paille, pour être serié dans aucune des Maisons,
Hangars, Granges, Couis, ou Prémisses des Propri-
étaires d'iceux, pour leur propre usage et con som-
mation particulière seulement, et non pour vendre;
ni pour aucun bétail tirant ou voitures allant vide,
ou revenant vide après avoir été chargée seulement
d'aucune Charrue, Herse ou d'autres instrumens
d'agriculture ; ni pour aucun cheval ou chevaux, ou
autre bétail allanfr ou revenant de l'eau, de la charrue,
de la pâture, or d'autre ouvrage d'agriculture, ou
d'être ferré ou soigné; et aucun Péage ne sera
demandé ou pris d'aucun Recteur, Vicaire, ou Curé
allant ou revenant de son Eglise privée, ou d'autre
lieu de Service Divin, ou de visiter ses Paroissiens
malades ; ou pour aucun bétail ou voiture condui-
sant le corps ou accompagnant les Funérailles d'au-
cune personne, pour être enterrée dans aucune des
des diues Paroisses ou lieux,.ou pour aucun Carros-
se, Berlines, Landaus, Vis-à-vis, Chars, Charriots,
Calaches,Chaises, k'haëtons, Whiskey, ou autres voitu-
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tion of any knight or knights of the shire to serve
in Parliament for the said county of Quebec, on the
day or days ofsuch election, or on the day before or
day after such election shall begin or be concluded;
and if any person shall claim and take the benefit of
any .of the exemptions by this act granted from the
whole or any part of the several Tolls hereby autho.
tized to be taken, not being entitled to the same,
such person shall for every sch offence. forfeit and
pay a suin not exceeding Pounds.

X XI. And be it further enacted by the authority
sforetiaid, that it shall be lawful for the Faid Trus.
tees at any meeting, whereof twenty-one days
notice shall have been given in writingaffixed upon
aIl the Toll Gates or Turnpikes then erected
by virtue of this act, and inserted in some news.
paper circulated in the Quebec Gazette, from time
to time, by writing under their hands, to let and
demise or agree to let and demise the Tolls' arising
by virtue ot this act, or any part or parts thereof,
for any terrn not exceeding five years, upon public
bidding to the highest bidder, and for the best
price that can be gotten for the same ; payable at
such times and to such person or persons and un-
der such conditions and agreements, and with such
sureties for the paymnent thereof, as the said Trustees
shail think fit ; and the nioney arising therefrom
shall be applied in such manner as the Toils so
leased are directed to be applied.

XXII. And be it further enacted by the authorily
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es, ou Passagers à cheval allant ou venant d'aucune
'lection, d'aucun Chevalier ou Chevaliers du Comté
our servir dans le Parlement pour le dit Comté de
uébec, lejourou jours de telle élection, ou le jour

vaut ou après que telle élection sera commencée ou
mie, et si aucune personne reclame et prend a-
antage d'aucunes des exemptions accordées par cet
cte, pour le tout ou auCune partie des différens Péa-

es par le présent autorisés d'être pris, Fans avoir
roit à iceux, telle personne pour chaque telle of-
'nse encourra et payera une somme n'excédant
pas Livres.

XXI. Et qu'il soit de plus statué parl'autorité sus-
ite, qu'il sera loisible aux dits Syndics, à aucune
ssemblée dont un avertissement donné par écrit,
ura été affiché pendant vingt-et-un jours sur toutes
es Portes ou Barrières de Péage alors érigées en
vertu de cet Acte, et inséré de tems en tems dans
quelque Papier-Nouvelle en circulation, et dans la
Gazette de Québec, de louer et affermer, ou de
convenir de louer et affeirmer les Péages à lever en
vertu de cet Acte, ou aucune partie ou parties d'i-
ceux pour aucun terme n'excédant pas cinq ans, à
une criée Publique, au plus offrant enchérisseur, et
au meilleur prix qui pourra être donné pour iceux,
)ayable en tel tems et à telie personne ou personnes,
1t sous telles conditions et accords et avec telle eau.
ion pour le payemen. d'iceux., que les dits Syndics

-trouveront convenables, et l'argent en provenant
sera employé de la n'anière qué les Péages ainsi
affermés doivent l'être.

XXII. Et qu'il soit de plus statué, par l'auto.
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aforesaid, that in case any of the several and respect
tive Tolls shall at any time or times-during, the con
tinuance of this act, be demised or let to farm to any
person or persons whomsoever, and the lessee oj
lessees, fariner or farniers thereof, shall neglect or
refuse to perform the terms and conditions on whicd
the same shall be so demised or let, or in case t,
rent or rents agreed.to be paid by such lessee
lessees, farmer or farmers !hall be in arrear, by it
space of ten days on which the same ought to a
paid, pursuant to the agreement for letting the game,
then and in either of those cases, the said Trust--
or any three or more of thein, although not assen,
bled at a meeting, or their clerk or Treasurer
otherperson authorized by writing under the hands
of any three or more of them as aforesaid, shall
at liberty and they are hereby authorized to enter
into and upon the possession of the Toll-house a
Toll-houses, with the buildings, gates, a7rd ap.
purtenances th'ereto belonging so let as aforesaid,
and to remove such lessee or lesees, fariner or
farmers from the possession thereof, and from the
collection of the Tolls there payable ; and that
thereupon it shall be lawful for the said Trustees,
if they shall think fit to vacate and determine .the
contract or agreement for leasing or letting the
said Tolls to such lessee or lessees, farmer or far.
mers, and the same shall be utterly void to al in-
tents and purposes, save as to the covenanis and
agreements for payment of the rent or rents there-
by reserved, as if such demise or agreement had
never been made ; and it shall and may be lawful for
the said Trustees in every such case, to demise or
let to farm the said Toils again to any other person
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rité susdite, que dans le cas, on aucun des différens
Péages respectifs ,seroit, en aucun tems ou tems,
pebdant la continuation de cet Acte, loué ou affermé
à aucune personne ou personnes quelconque, et que
l'adjudicataire ou adjudicataires, Fermier on Fer-
miers d'icelui négligeroient ou refuseroient de rem-
plir les termes et conditions auxquels icelui aura
été ainsi loué ou affermé, et en, cas que la rente ou
rentes que tel adjudicataire ou adjudicataires; Fermi-
er ou Fermiers seront convenus de payer, sera laissé
en arrière, pen'dant l'espace de dix jours à compter
de celui auquels elles auroient dÛ etre payées con-
formément aux conventions poir le loyer d'iceux,alors
et dans l'un et l'autre cas, les dits Syndics ou aucun
trois ou plus d'eux, quoiqu'ils ne soient pas en as-
semblée ou leurs Commis,ou Trésorier ou autre per-
sonne autorisée par écrit sous le seing d'aucuntrois
ou de plus d'eux co nme susdit, auront le pouvoir, et
sont par le présent autorisés d'enjrer et prendre
possession de la maison ou maisons de Péages, aussi
des Bâtimens, -Barrières et dépendances apparte-
nant-à iceux ainsi loués comme susdit, et d'ôter à
tel adjudicataire ou adjudicataires, Fermier ou Fer-
miers la possession d'iceuxet la côllection des Péages
pour iceux ; et qu'en conséquence il sera loisible
aux dits Syndics s'ils lejugentà propos d'annuiler et
arrêter le Contrat ou accord pour loyer-nes dits Pé-
ages à adjudicataire ou adiudicataires, Fermier ou
Fermiers et seront entierenient ruls à toutes fins et
et effets excepté quant aux contrats et accords pour
payement de Rente ou Rentes par le présent ré-
servées comme si tel contrat ou accord ii'avoit
jamais été fait ; et il sera et pourra êtro loisible aux
dits Syndics dans tous tels cas, de louer ou donner
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or persons, as cause them to be tgken and collect-
ed, as if no, forrnr contract or agreement had beed
entered into relative thereto.

XXIII And be it further enacted by, the au-
thority aforesaid, that if any person or persono
owning or occupyiig any land or place 'near to the
said road, shail knowingly permit or sutier any
person or persons who shall have travelled on the
said-road for the distance of one hundred yards,
to pass through any gate, passage, inclosure, or
private way with any horses, cattie or carriage ;
or if any person or persons shall pass through any
such gate, passage, inclosure or, private way, with
any horse, cattle or cariage, whereby the Payment
of any of the said tolis, or any person or persons
shall fraudulently pass through anyêuch Turnpike
or toli Gate with any horse, beast or other cattle
without payment of Toll ; or shall take off or cause to
be taken off any horse or other cattle from any car-
riage, or having passed through any such Turn-
pike or toli Gate, shall afterwards add or put on addi-
tional horse or horses, beast or beasts to such carriage
with intent to evade the payment of the said tolls or
any part thereof ; or shall leave or cause to be left
upôn or near the said road any cattle or carriage, or
shall unload any goods from or out of any carriage,
with such intent as aforesaid ; or in any other man-
ner evade or attempt to evade the payment of the
said Tolis-or any part thereof, every person so of-
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de nouveau à bail les dits péages à toute autre per-
sonne ou personnes, ou de les faire prendre et rece-
voir, comme si aucun contrat ou accord antérieur
n'avoient été faits relativement à iceux.

XXIII. Et qu'il soit de plus statué par
l'autorité susdite, que si aucune personne
ou personnes possédant ou occupant aucune
terre ou lieu près du dit chemin, permet ou
souffre à sa connoissance, qu'aucune personne
ou personnes qui auront voyagé dans le dit
chemin à une distance de cent -erges, passent
à travers aucune barrière, passage, clôture,
ou chemin privé, avec aucun cheval, bétail,
voiture ; ou si quelque personne ou personnes
passent par aucune telle barrière, passage,
clôture, ou chemin privé, avec aucun cheval,
bétail, ou voiture au moyen de quoi le paye-
ment d'aucun des dits peages ou d'aucune par-
tie d'iceux, seront éludés, ou si quelque per-a
sonne ou personnes passent frauduleusement
par aucune barrière, ou porte de péage, avec
aucun cheval, bête, ou autre bétail sans'pay.
er péage ; ou détache ou fait détacher aucun
cheval ou autre bétail d'aucune voiture, ou
ayant passé par aucune telle barrièrç ou porte
de péage, ajoute ou met ensuite un cheval
ou des chevaux, une b( te ou des bêtes addition.
nelles à telle voiture, à dessein d'éluder le paye.
ment des dits péages ou d'aucune partie d'i-

E



58

fending shall for every such offence forfeit and pay
a sum not exceeding Pound$.

XXIV. Provided always, and be it further enact-
ed by the authority aforesaid, that it shall be lawa
ful for the said Trustees, from time to time, to take
down and remove any toll gate or turnpike, build-
ings, and other conveniences erected and provided
by virtue of this act, and to discontinue or to set
up the same again in or on the side of any other
part ofthe said road, except as aforesaid ; provided
nevertheless that no toll gate or turnpike to be e-
rected or set up by virtue of this act, shail at any
time after the same shall be so set up, be taken
down or- remôved to any other place, except by
order of the said Trustees at a meeting convened
for that purpose ; and unless notice in writing
specifying the purpose of such meeting, be affixed
upon all the turnpikes then erected by virtue of
this act, and also inserted in some news-paper cir-
culated in the said county, twenty-one days at least
before sucli meeting, any thing in this act contained
to the contrary notwithstandiig.

XXV. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that the right and property
of all the said -Toll-gates, Turnpikes, and



ceux, ou laisse ou fait laisser sur ou près du
dit chemin qtielque bétail ou voiture, ou dé-
charge quelques effets d'aucune voiture à tel
dessein comme susdit; ou en aucune autre ma-
nière élude, ou tâche d'éluder le payement des
dits péages ou d'aucune partie d'iceux, toute
personne contrevenant ainsi encourra et paye.
ra pour toute telle offense une somme n'excé-
dant pas livres.

XXIV, Pourvi- toujours et qu'il soit de
plus statué par l'utorité susdite, qu'il sera
loisible aux dits Syndics d'abattre et ôter de
tems en tèms toutes portes de péages ou bar-
rières, Bâtiment, et autres commodités érigées
et poutvues eri vertu de cet Acte, et de dis-
continuer ou de retablir iceux dans ou sur le
côté d'aucune autre partie du dit chemin, ex-
cepté comme susdit, pourvû néanmoins qu'au.
cune porte ou Barrière de péage, qui seront
érigées du établies en vertu de cet Acte, ne
seront abattues ou transportées en aucun au.
tre lieu, en aucun tems après qu'iicelles auront
été ainsi établies en aucun autre lieu excepté
par ordre des dits Syndics à une assemblée con-
voquée à cet effet, et à moins qu'un avertisse-
ment par écrit mentionnant les fins de telle as-
semblée n'ait été alliché sur toutes les barrières
alors érigées en vertu de cet Acte, et aussi dans
quelque papier-nouvelle en circulation dans le
dit Comte, vingt-et-un jours, au moins, avant

E 2 #
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TollJhpuses, and other buildin gs to be erect-
ed or provided upon, or at the side of, or
near the said Road, and of the materiails for
building or aItering the same respectively, and
ail materials and other things which shall bc
provided, collected, or made use of, for mak-
ing, repairing, or improving the said Road,
or for executing this Act, shall be, and thç
same are hereby vested in the said Trustegç,
and they are hereby authorized and empow-
ered to bring Actions in the nam-e or names
of any one or more of them, or of their Trea.
sirer or Treasurers, Clerk or Clerks, or ta
prefer Bills of Indictment against any person
or persons who shall steal, take away, or da,
mage anyof such Toll-gates, Turnpikes, Toit
houses, or other buildings, materials, or other
things as, aforesaid, or disturb the said Trug-
tees, or any of them, or any of their Colleç-
tors, or other officers in the possession there.
of, or of any of them.

XXVI And be it further enacted by the
authority aforesaid, that it shall be lawfui for
the saia Trustees, or any three or more of
them, frprn time to time to borrow and ;akce
up at interest such sum or sums of money nos
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telle assemblée, nonobstant aucune chose con.
tenue dans cet Acte à ce contraire.

XXV. Et qu'il soit de plus statué par l'au-
torité susdite, que la propriété et possession de
toutes les dites portes de péage, barrières, et
maisons de péage et autre bâtimens qui seront
érigés ou pourvus sur ou à cté, ou près du
dit chemin, et des matériaux pour bâtir ou
changer iceux respectivement ; et touis les
tnatériaux et autres choses qui seront pourvus
ramassés ou employés à faire, reparer, ou
amélioret le dit chemin, ou pour l'exêcution
de cet Acte, seront et sont par le présent don.
néà aux dits Syndics, et ils sont par le préd
sent autorisés et ont pouvoir d'intenter des aew
ions au nom ou noms d'aucun ou de plusieurs

d'eux, ou de leur Trésorier ou Tresoriers,
Commis ou Commis ou de poursuivre à la
Cour criminelle toute personne ou personnes
qui voleront, empotteront ou endommageront
aucune de telles portes de péage, barrières,
maisons de péage, ou autre bâtirment, uniatéri-
aux ou autres choses comme susdit ou trou.
bleront les dits Syndics, ou aucun d'eux, ou
aucuh de leurs collecteurs, ou àutres Odficiers
dans la possession d'iceux ou d'aucun d'eux,

XXVI Et qu'il soit de plus statué par l'au.
torité susdite, qu'il sera loisible aux dits Syn.
dics, ou à aucun trois ou plus d'eux d'est.
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exceeding two thousand pounds, as they shall
think fit, upon the credit of the Tolls arising
by virtue of this Act, or any part or parts
thereof, and by any writing under their hands
and seais, to assign over the said Toils, and
the said Toll-gates, and Toll houses, with the
appurtenances ; the charges of such assign-
ments to be paid out of the said Tolls, to any
person or persons for any term during the
continuance of this Act, as a security or secu-
rities for any sum or sums of money so to be
borrowed with lawful interest, as . the said
Trustees shall· think proper ; which said mo.
ney so borrowed, shall be applied and disposed
ofin such manner as the Tolls are herein di.
rected to be applied and disposed of, and that
such assignments shall be in the form, or to
the effec; following, that is to say

" By virtue of an Act made in the
year of the Reign of His Majesty

King George the ' hird, intituled,

we, of
the Trustees for executing the said Act, ii

" cons.ideration of the sum of
0 to the Treasurer of the said Road, in hand

'e paid, do grant, bargain, sell, and demise
"s unto

"6his executors, administrators and assigns,
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prunter et prendre à intérêt telle somme ou
sommes d'argent n'excédant pas deux mille
livres, qu'ils jugeront nécessaire, sur le crédit
des péages provenant en vertu de cet Acte ou
aucune partie on parties d'iceux, et de consti.
tuer, par aucun écrit sous leurs seings et sceaux,
sur les dits péages, et les dites portes de péage,
et maisons de péage, les charges de telle con-
stitution, qui seront payées sur les dits péages,
a aucune personne ou personnes pour aucun
terme, durant la continuation de cet Acte,
comme sûreté ou sûretés pour aucune somne
ou sommes d'argent ainsi empruntées à inté..
rat légal de la manière que les dits Syndics le
jugeront convenable, le quel dit argent ainsi
emprunté sera employée et payé de la
même manière que les péages doivent par le
présent être employés et payés, et que telle
constitution se fera dans la forme ou à l'effet
suivant, savoir:
g« En vertu d'un Acte passé dans
"l année du règne de Sa Majesté le
" Roi, George Trois, intitulé,

« nous des Syndics pour
' mettre le dit Acteen exécution, en considera-»

" tion de la somme de payée
" entre les mains du Trésorier du dit chemin
' accordons, contractons, rendons, .et don.

" nons à louage à ses
" exécuteurs, administrateurs et ayans cause,
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" such proportion of the Tollsarising from
" the said Road, and of the Turnpikes, and
' Toll-houses for collecting the same, as the
" said sumn of

doth or shall bear to the
whole sum due and owing on the credit

" thereof, to be had and holden from the
day of .in the year

"' of our Lord
".for and during the continuance of the said
" Act, unless the said sumr of
' with interest at the rate of

de per centum per annui, shall be sooner paid
" and satisfied."
And copies of such mortgages shall be en*
têred in a book or-books to be kept for that
purpose by the Clerk or Treasurer to the said
l, rüstees, and which said book or books shall

and may at all seasonable times be perused
and inspected by the said Trustees or mort,
gagees, or any person or persons on their be.
bailf, without fee or reward; and every person
to whomn any mortgage shall be made as afore-w
said, or who shall be entitled to the money
thereby secured,mrnay from time to time trans.
fer his or ber right, title, interest, or benefit
to the said mortgage, and the principal and
interest thereby secured to any person or per*
sons whorneoçver, by indorsemetit on the

back of such security, or by any writing un*
der h's or her band, before one credible wit.
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l telles proportions des péages proeenant du
dit chemin, et des barrières, et maisons de

a péage pour recevoir iceux, tel que la dite
0 somme de , porte ou portera à
" la somme entière due sur le crédit d'iceux,
"qu'il aura ei tiendra depuis le

jour de dans l'année de notre
Seigneur

" pour et durant la continuation du dit Acte,
"à moins que la dite somme
" et les interêts le taux de

"par cent, par an ne soit plutôt payéeet rendue."
Et que des copies de telles hypothèques seront
entrées dans un livre ou livres qui seront
tenus à cet effet par le Commiâ ou Trésorier
des dits Syndics, et lesquels dits livre ou li-
vres seront et pourront en aucun tems conve-
nable êtres las et examinés par les dits Syndics
ou par ceux qui auront des hypothêques ou au-
cune personne ou personnes de leur part sans
honoraires ou récompenses, et toute personne
à qui telle hypothêque aura été consentie com-
me susdit, ou qui aura droit à l'argent par le,
présent garanti pourra de tems en tems
transporter son droit,Tître, Intérêt, ou profit
dans la dite 'Hypotheque, et le Capital et In.
térêt par le présent garanti, à aucune person.
ne ou personnes quelconques, par endosse.
ment sur le dos de telle garantie, ou par au.
cun écrit sous son Seing, en présence d'un
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ness, in the following words, or words to the
ike t ffect, that is to say :

I do transfer this mortgage with ail my
" right and title to the principal thereby
0 secured, and to ail interest now due upon
d thesame, onto executors,
" administrators, and assigns. Dated this
" day of " which Transfer shall

be produced and notified to the Laid Clerk or
Treasurer, within twenty days after the date
thereof, who shall cause an entry or memo.
rial to be made thereofin the before mentioned
book or books, containipg the num.bers,dates,
nanis of the parties, and sums of money
therein transferred, for which the said Clerk or
Treasurer shall be paid the sum of
shiIlin-gs and pence, and such 'transe
fer shail then entitle such assignee, his, her, or
their executors, administrators, and assigns,
to the bentfit thereof, and payment thereon;
and such assignee nay in bke manner, assign
or transfer the sanie again, and so toties quo-

tzes. And it shall not be in the power ofany
person or persons, txcept the person or per-
sons to whorr the sarme shall be last assigned,
to Inake void, release, or discharge the ori-
gilai securities, or any monies thereby due,
or any part thereof; and ail peisons to whom
any noitgage or transfer shall be made by
virtue of tis Act, shal be in proportion to
the Suin or sums of money therein mentioned,
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Témoin digne de foi, dans les' mots suivans,
mou mots à cet effet savoir:

• Je transporte cette hypothêque avec tous
mes droits et titres, au Capital par le présent

"garanti, et à tout Intérêt actuellement dû sur
Sicelui, à

ses Exécuteurs, Administrateurs et ayans
L" cause,

" daté ce jour de
Lequel Transport Sera produit et notifié au
idit Coinmis ou Trésorier sous vingt jours a-

près la date d'icelui, qui en fera faire une en-
.trée ou prendre un mémoire dans le livre ou
livres ci-dessus mentior>nés, contenant les
nombres, dates, noms des parties, et sommes

Id'argent y transportées pour laquelle le dit
commis ou trésorier recevra la somme de
Shelings et et tel Transport donnera
alors droit à tel substitut son ou ses Exé.
uteurs, Administrateurs et ayans cause, au

profit et payement d'icelui, et tel substitut
ourra dela même manière constituer ou trans-
orter de nouveau et ainsi totie, quoties. Et
1 ne sera pas au pouvoir d'aucune personne
n personnes, excepté de la personne ou per-
onnes à qui icelui aura été dernièrement fait
'annuller, tenir quitte, ou décharger Jes cauti-
ns originales, ou aucuns argens dûs par ice.
ui, ou aucune partie d'iceux, et toutes person-
es à qui aucune hypothêque-ou transport se-
aconsenti en vertu de cet acte, deviendront,
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Creditors on the Tolls by this Act granted,
in equal degree one with another, and shall
have no preference in reuoect of the ptiority
of the time of advancing any sum or sums of
money on such mortgages or rnortgage, or of
the dates thereof respectively.

XXVII. And be it further enacted by the
authority aforesaid, thar the said Trusteeg
shali be, and are hereby fully empowered to
inake the Road, by this Act intended to be
rnade, and for that purpose to use, turn, di'
vert, alter or widen any part of the present
Road, and from tine to time to contract with
any person or persons for the purchase oi
exchange of any Lands or hereditaments ly.
ing on the side or sides of, or near to any part
or parts of the said Road ; Provided that such
part or parts of the said Road as shall be so
widetne<d, turned, or altered, be not thereby
made wider than the breadth of

f< et, ncluding the ditches, and to pay
for the said Lands and hereditaments respec.
tively, by and out of the Tolls and other moé
nies to be raised by virtue of this Act; andii
shall be lawful for ail bodies politic or corpoi
rate, corporations aggregate or sole, feoflees
in trust, t xecutors, admirnrstrators, guardians,
and other Trustees, for and in behalf of in.
fants,jennes covert, and to and for ail othe
peasons whomsoevere to contract and agre
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ch proportion de la somme ou sommes d'ar-
gent y mentionnées, créanciers des Péages aei
cordés par cet acte, auront le même rang que
les autres, et n'auront aucune préférence rm.
lativement à la priorité du tems de l'avance
d'aucune somme ou sommes d'argent, sur tel.
le Hypothêque ou Hypothèques, ou dates
d'icelle respectivement,

XXVII. Et qu'il soit de plus statué par
'autorité susdite, que les dits Syndics auront,
t ont par le présent plein pouvoir de faire le

Chemin proposé par cet.acte et à cet effet,
d'employer,çhanger, détourner, relever, ou e-

air aucune partie du présent chemin et de
optracter de tems en tems avec aucune per-
onne on personnes pour l'achat ôu échange
'aucunes terres ou Héritages se trouvant à
té ou côtés ou près d'aucune partie ou parties

du dit Chemin. Pourvû que telle partie ou pa,r-
ties du dit Chemin qui seront ainsi élargies,rele.

ées, ou changées, ne soient pas faites par là, de
lus de
içds de largeur, y compris les fossés, et de;
ayer pour lçs dites terres ou Héritages res-
ecuvement sur les dits Péages et autres ar-
ens qui seront levés en vertu de cet acte; et il
era loisible à tous Corps Politiques ou incor.
porés, Corporations agrégées ou seules, fidéi.
ommissaires, exécuteurs administrateurs,
ardiens et autres Syndics, pour et de la part
'enfans, femmes en puissance de mari, et à



with the said Trtstees for the absolute sale àr
exchange of such Lands or hereditaments
and of their respective estates and interests
therein, and may, and are hereby.enabled-to
convey such Lands to the said Trustees, or to
permit them to take and use the same for the
purpose aforesaid ; and all contracts, sales,
and conveyances that shall be made as afore.
sâid, shall be valid and binding upon ail per.
sons, and for ail intents and purposes whati
soever; but this Act shall not exterid to the
taking down of any dwelling-house, or other
building, or to the taking in of any garden,
orchard, park, paddock, planted walk or a.
venue to a house, or any inclosed groundi
planted or set apart as a nursery for trees, or
other inclosed repositories thereto belonging,
without the consent of the owner or propri.
etor thereof.

XXVIII. And whereas a rmap or plan dei
scribing the line of the said Road, and the
Lands through which the saine is to be car.
ried ; together with a book of reference, con.
taining a list of the names of the owners and
occupiers of such Lands, is to be deposited at
the office of the Clerk of the Peace for the
District of Quebec ; be it therefore enacted
by the authority aforesaid, that the said map
or plan, and book of reference shall remain in
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toutes autres personnes quelconques, de con'
tracter et convenir avec les dits Sindics pour la
vente parfaite, ou échange de tels terres ou héria
tages et de leurs propriétés et Intérêts. respec'
tifs sur iceux, et pourront et sont par' le préo
sent mis en état de transporter telles Terres
aux dits Syndics ou leur permettre de pren.
dre et employer icelles pour les fins susdites,
et tous Contrats, ventes et transports qui se.
ront faits comme susdit, seront valides et oblié
gatoires à l'égard de toutes personnes et pour
toutes les fins et effets quelconques mais cet
acte ne s'étendra pas à faire abattre aucune mai«
son habitée ou autre Bâtiment, ou à faire prend
dre aucun Jardin, Verger, Parc, Enclos, allée
plautée d'arbres, ou avenue conduisant à une
maison ou aucun Terrein enclos planté ou re-
servé, tel qu'une Pépinière pour les arbres ou
autre dépôt enclos y appartenant, sans le con.
sentement du Possesseur ou Propriétaire d'i.
ceux.

XXVIII. Et vû qu'une Carte ou Plan dé-
crivant la ligne du dit Chemin et les terres à
travers lesquelles icelui doit être fait, en-
semble avec un livre de référence, contenant
uneliste des noms des Propriétaires et occu.
pans de telles Terres doivent être déposés à
l'office du Greffier de la paix pour le Comté de
Québec, Qu'il soit donc statué par lPautorité
ausdite, que la dite Carte ou Plan, et livre de
référence resteront en la garde du Greffier
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the custody of the Clerk of the Peace for the
said District, to the end that ail persons may,
at any seasonable times have liberty to in-
spect and peruse the saine, and to take coe
pies or extracts thereof, at their will and plea.
sure, paying the Cierk of the Peace the sum of
one shilling for every such inspection, and at
the, rate of sixpence for every one hundred
words of such copies or ex tracts of the said
map or plan, and book of reference ; and that
the said Trustees, in making the said Road,
shail not deviate more than yards
of three feet each, from the line described in
the said map or plan, without the consent and
approbation in writing, of the person or per.
sons, body politic, corporate, or collegiate,
through whose Lands or grounds such devia-
tion shall be made.

XXIX. Provided also, and be it further e-
nacted by the authority aforesaid, that it shall
and may be lawful to and for the said Trus.
tees, to make the said Road into, through,
across, or over the several Lands or grounds
of any person or persons who is, or are, or
may be owner or owners of land, over which
the same is set out, and described in the said
inap or plan as aforesaid, although the name
or names ol such person or persons may hap-
pen to be omitted in the said book of refe-
rence, in case it shall appear to any one or
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de la paix pour le dit cotnte, afin que tou-
tes personnes pissent en a!cun tems conve.
nabjle a voir la liberté dé lWs voir et exarniner,
et 'de prendre des copies ou extraits d'iceux,
à leur volonté et plaisir, en payant aux'Gref.
Jiers de la Paix la somme -d'un Sheling pour
chaque telle inspection, et sur le pied de six
deniers pour -chaque cent mots de telles 'co-

pies ou e4traits de la dite Crte ou Plan et
livre de référence; Et que les dits Syndics,
en faisant le dit Chemin, ne devieront pas
plus de verges de trois pieds cha.
que, de la ligne décrite dans la dite Carte ou
Plan, sans le consentement et approbation,
par écrit de la personne ou personnes, corps
politique, corporat IonOu membre de Collèges
par les Terre$. ou l'erreins desquels telle
déviation doit être faite.

XXIX. Pourvû toujours et qu'il soit de
plus statué par l'autorité susdite, qu'il sera
et pourra être loisible aux dits Syndics de
faire le dit Chemin dans, par, à travers ou
sur les différentes Terres ou Terreins d'au.
cune personne ou personnes, qui est, ou
sont ou pourront être Propriétaire ou Propri-
étaires de la Terre sur laquelle icelui est tra.
cé et décrit sur la dite Carte ou Plan com-
me susdit, quoique le nom ou noms de telle
personne ou personnes se trouveroient omis
dans, le dit livre de référence dans le cas o'

F
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more Justices of the Peace for the said Coun.
ty, and be certified in writing under their
hands, that such' error or omission proceeded
from mistake.

XXX. And be it further enacted by the
authority aforesaid, that if any person or per.
sons whosoever, entitled to, or interested in
any lands, messuages, buildings, or heredita-
ments, which the said Trustees shall thmk
necessary to be purchased for the widenirg,
turning, or altering any part of the said Road,
shall upon application to them, or any of
them, for that purpose made, refuse or ne.
glect to treat with such Trustees, for the sale
of such lands, messuages, buildings, or here.
ditaments, or for any loss or- damages to be
by them sustained in consequence of the ex.
ecution of this Act ; or, if by reason of their
or any of their absence, or distant residence
from thé lands intended to be purchased,
he, or they cannot be conveniently applied
to, or treated with for that purpose; or, iE
on treating, he or they shatl not agree with
the said 1'rustees for the price of such Lands,
then, and in either of such cases, the said
'rustees may, and are hereby empowered, by

a warrant or warrants, precept or precepts,
Under their hands and seals, to require the
Sheriffof the said Distiict of Qiebec, or his
Deputy, to imupanuel, summonu, and return a
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fl patoîtroit à atcun deux ou plus des Juges
de paix pour le dit Comté et qu'il seroit cer-
tifié par écrit sous leur seing que telle er-
reur ou omission provient d'une méprise.

XXX. Et qu'il soit de plus statué par l'au-
torité susdite, que si aucune personne ou per-
sonnes quelconques ayant droit à, ou inté-
ressées dans aucunes terres, maisons et ses
retenues, bâtimens ou héritage, que les dits
Syndics jugeront nécessaires d'acheter pour
élargir détourner ou changer aucune partie
du dit chemin refusent ou négligent qui leur
sera faite ou à aucun d'eux à cet effet de traiter
avec tels Syndics pour la vente de telles terres,
maisons et ses retenues, bâtimens ou hérita-
ges, ou pour aucune perte ou dommage qu'il
pourroient souffrir en conséquence de l'exécu-
tion de cet acte ou si en raison de leur absen-
ce ou de l'absence d'aucun d'eux, ou de leur
résidence éloignée des terres proposées d'être
achetées, ou ne pourroit pas s'adresser con.
venablement à eux, ou traiter avec eux à cet
effet, ou si en ;traitant, il ou ils ne s'accor-
doient pas avec les dits Syndics pour le prix
de telles terres, alors et dans l'un et l'autre de
tels cas, les dits Syndics pourront et sont par
le présent autorisés, par un Warrant ou War-
rants, ordre ou ordres de Juges, sous leur
seing et sceau, de requérir le Shérif du dit

F 2
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jury oft.we1ve honest and disinterested rei
of the said County, to be and appear befoye
the said Trustees, at a certain time and place
wit-hin the said-County, to be specified in .tne
warrant or warranms, precept or precepts re-
spectively, then and there to assess and ascer-
tain the prices or value of the Lands intended
or necessary to be purohased - and ghe said
Sheriff, or his Deputy, arè hereby required to
inpanel, summon, and return the said jury
accordingly, givingto each Juryman three
days notice of the tirne and place of his at-
tendance-; and the said Trustees are hereby
empowered to summon witnesses, and such
Jury and witnesses are hereby required to at-w
tend accordingly ; and the said Trustees
having caused fourteen days notice in writing
under their hands, to be given to the person
or persons entitled to the said Larrds and he-
reditaments intended to be purchased, or to
be left ai their last or usual place or places of
abode, or at any place or places of abode of
the-respective tenant or tenants in possession of
such Lands, thereby setting forth the natures,
situations, and quantities of such Lands and
hereditanents, and the time when, and place
where the said Jury are to meet to assess and
to ascertain the value thereof, they the said
Trustees may proceed to enquire by twelve
of the said jurors on their oaths, of the value
of such Lands and hereditaments; and in de.
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Dlstriet d Québecou son: déptité de iomee,
somnier et faire retour d'un Juré dè dote
hirnmes honnêtes et désirntéress'es du dit, C<M-.
té, pour être'et paroître devantles ditsSna
die àun certain tems etH;1 ieu, dans le dit
Cmté,. qût sera spécifié danis le Warrant4t<u
Warragtts,ordre ou ordres du Jugd res-peètivè-
inent ; pou0 là> et aorfs taxer et constaterle
prix ou, vleur deszterres proposêes-o* qu'ilee.
ra:ncessaire d'acheter ; etý le dit Shérif ou s6r
députê sont par le présent requis de normine,
sdirnmer et faire retour du, dit Juréfen cônsé-
qùencer donnant à chaque Juré trois-jours
dfavi; du tems et du lieu' de sa cômparution';
Etlts dits SyÉdies sont par le présent autoin-
sé& de sonmmer des Témoihs, -et tel JuIré'et
Témoins sont par le présent requis de cor-
paroître enconséquence; Et leu dits Syndics
ayant fait donàer quatorze jours d'avis pár
écrit, sous leur seings, à la. personne ou per-
80bnies qui ont droit aux dites terres et héri.
tages, qu'ils. se proposent. d'acheter; ou faire
laisser à leur dernier domicile ou domic-ile-or-
dimaire, ou à aucûn domicile ou domiciles:d'u
tenancier ôu tenanciers respectifs enpossesi.
on de telles terres exposant, dans tel avertisse-
ment la nature, situation, et quantité de
telles terres et héritages, et le tems et lieu oh
le dit-Juré doit s'assembler pour taxer et coxm-
tater la valeur d'iceux ; les dits Syndics pour-

rioit procéder à senquérir par le moyen, de
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fault of a sufficient number of Jurors, the
Sheriff-or his Deputy, shall return other in-
different'persons of the standers by, or that
may be-conveniently had for that service, to
make up the number of twelve; and to which

Jurors, all parties interested shall have their,
lawful challenges, when they come to be'
sworn-; and the said Trustees having given
the nature of the inquiry in charge .to the said

Jury that shall be sworn,-rnay, and are hereby
empowered to examine ail proper persons on
their oaths, concerning the nature and value
of the said Lands and hereditainents; and if
needful and requisite,to cause the Jury sworn,
to view the said Lands and hereditaments ;
and to take such other measures to inform
themselves and the Jury sworn, concerning
the nature and values of the said Lands and
hereditaments, as they shall think proper;
and the said Jury beiog so informed, shall by
their verdict, assess and ascertain the values
of the respective Lands that shall have been
given them in charge to inquire of; and the
said Trustees present at the taking of such in-
quest, shall thereupon adjudge the sum ,of
money assessed by the said Jurors, as the va.
lue of the Lands or hereditaments to be paid
to the person or persons entitled to the said
lands or hereditaments ; and su.h findings of
the Juries and judgmnents of the said Trustees
shali be finally binding and conclusive to al
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douze des dits Jdrés, sur leur serment, de la
valeur de telles terres et héritages, et à défqt
d'un nombre suffisant de Jurés, e Shérif ou soh
Député fera retour d'autre personnes prises
indifférenment parmi les spectateurs, ou qu'il
pourra avoir convenablement pour ce service;
Et toutes les partiesýntéresséès pourront lé.
galement récuser ces Jurés quand ils viendront
à prêter serment, 'et les dits Syndics, ayant
donné aux dits Jurés qui auront été asserme-
tés, la nature de l'enquête sur leur chbarge,pour-
ront et sontpar le présent autorisé d'examiner
toutes personnes convenables sur leur sermens,
corcérnant la nature et la valéur des dites ter-
res et héritages, et s'il est nécessaire et requis,
de faire voir les dites terres au Juré assermenî
té, et de prendre telles autres mesures pour
leur information et celle du Juré assermenté,
çoncernant la nature et valeur des dités terres
et héritages, qu'ils jugeront nécessaire; et le:
dit Juré. ayant ainsi reçu telle information,
fixera et constatera par son verdict la valeur
des terres respectives qui auront été nises sous
leur charge -dans telle enquête; Et les dits
Syndics présens à la prise de telle enquête
adjugeront en tonséquence la somme d'argent
taxée par les dits jurés, comme la valeut des
terres ou héritages qui devront être payés à
la personne ou personnes qui auront droit
aux dites terres ou héritages ; Et telles décla-
rations des Jurés et j ugemens des dits Syndics



infante, fenime.c6vert, and all otheir persns
whomùsoever anry wiise interested in the said
Lands or any part- thereof: and if any such
Sheriff or his Deputy shall refuse or neglect
dulyto obey any warrant or precept ofthe said
Trustees, or to do any act or matter of hie
office relatting to the premises, or if- any Jury-
man so summoned as aforesaid shall not ap-
pear, except for some reasonable exeuse to
be allowerd by such Trustees, or appearing
shall refuse to be sworn, or if sworn shall not
find his verdict concerning the matters that
shall have been given in charge, or if any wit-
ness beingsumioned to appear and andgive
evidence to the said Trustees and Juries, shall
not appear, except for some reasonable ex-
cuse, or if appearing shall refuse to be sworn,
or being one of the people called Quakers, to
afhrm and thereupon to give evidence con-
cerning the matters aforesaid, every such
Sheriff, Deputy, juryrman and Witaness, shall
for every refusal, neglect. or offenee, forfeit
and pay.any sum not exceeding three Potinds,

XXXI. And be it further enacted by thte autho-
rity fo1resaid, thai ail couveyances of Lands and
Jereditamnts to be purcbased by virtue of this Act,
and menorials of ail the verdicts of Juries, and
judgments of the Trustees,'concerning the value
thercof, which shaill be ascertained by flbe Juries,
shall be entered in soraie book or books of the sail
Trustees; and that after the execution- of such coq-
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éeront finalement et décisivement obligatôimr
pour tous mineters, fernuies en puissance de
mari et autres personnes quelconqués, et au-
cune femme intéressée dans les dites terres
ou aucune partie d'icelles, et si aucun Shérif
ou son Député refuse ou néglige d'obéir
fidèlement à aucun warrant ou ordre des dit$
Syndics, ou de faire aucun acte ou aucune
chose de son office aux dites terres ou hérita-
ges, ou si quelque Juré ainsi somrmé comme
gusdit, ne paroîr pas, excepté qu'il n'ait quel.
que excuse raisonnable qui sera approuvée par
tels Syndics, ou' paroissant refuse d'être asw
germenté, ou sI étant assernienté ne rend pas
son verdict concernant les 'choses qui lui au-
ront été donnees en charge; ou si quelque
Témoin, étant sommé de paroître, et de ren-
dre témoignage aux dits Syndics et Jurés, ne
paroît pas, excepté qu'il n'ait quelque excuse
raisonnable, ou -si paroissant refuse d'être as-
,sermenté, ow étant de la nation appellée Qua-
kre, d'aflirmer, et de rendre en conséquence
témoignage concernant les choses susdites,
tout tel Shérif, Député, Juré et Témoin en.
çcurra et payera pour chaque refus, négli.
gence ou offense, une somme n'e2cédant pas
trois Livres.

XXXIL Et qu'il soit de plus statué par l'au torité
susdite, que tous Contrats de tranports, de Terres
et Héritages qui seront achetées en vertu de cet, acte
et les mémoires de tous les yerdicts des Juré est
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veyances, and giving such judgments of the said
Trustees ; and after payment, or tender of the con-
sideration nionies, mentioned in such conveyances ;
or, if the monies assessed and adjudg"d to be the va-
lue of any Lands, the values whereof shall be as-
sessed and ascertained by any Jury, or Juries, to the
person or persons entitled to the same; or in case of
want ofIopportunity to teider, or of refusai to accept
the said monies, when tendered ; then, on leaving
the sane with the Clerk of the Peace for the said
County of Quebec, or his Deputy, for the use or
uses of the person or persons entided thiereto, it shall
be lawful for the said Trustees to enter upon the
said Lgnds or heredifaments, and the saine to add
or turn into a highway ; and the said Lands and
hereditaments bhall, from thenceforth, for ever af-
tervards, be deemed. taken, and used as a public
highîway, or public highways, to ail ntents and pur-
poses,

XXXII. And be it further enaeted by the autho-
rity aforesaid, that in case any -Jury shall give and,
deliver a credit or assessment for more money," as a
recompence or satisfaction for the right, interest, or
property ot any person or persons in any Lands or
hereditanents, or for any loss or damage to be by
them sustained, than wlat shall have been ag'reed
to and offered by the said Trustees, before the sum-
moning and returning the said Jury, then, in such
case, the costs and expences of summoning and
maintaining the Jury and witnesses, shail be borne
and paid by the said Trustees respectively, out of
the monfies arising by virtue of this Act; and if suchi
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les Jugemens des Syndics concernant la valeur d'-
iceux, (lui seront constatés par les Jurés, seront en-
trés dans quelque Livre ou Livres des dits Syndics
et qu'après l'exécution de tels Contrat de Trans-
port, et que tel jugeniens des dits Syndics auront
été rendus, et arprès le payement ou offre des ar-
gens de compensation mentionnés dans tels Contrats
de Transport, ou si les argens taxés, et adjugés être
la valeur d'aucune Terre, laquelle valeur sera taxée,
et constatée par quelque J tiré ou Jiurés,à la personne
ou personnes ayant droit à icelles, ou ea cas de man-
que d'occasion d'offrir ou de refus d'accepter les
dits argens, quand ils seront oflrts, alors en lais-
sant iceux au Greffier de la Paix pour le dit Conrté
de Québec, ou à son Député pour l'usage ou usages
de la personne ou personnes y ayant droit, il sera
loisible aux dits Syndics de prendre possession des
dites Terres et Héritages, et de les ajouter, ou chan-
ger en grand Chemin ; lt les dites '['erres et IHéri-
tages seront dès lors et pour toujours ensuite jugés,
pris, et employés comme grands Chemins publics à
toutes fins et effets.

XX XII, Et qu'il soit ße plus statué par l'auto-
rité susdite, que dans le cas où quelque juré rendra
et délivrera un verdict, ou taxera pour une somme

plus considérable. comme compensation ou satisfac-
tion pour le droit, Interêt, ou Propriété de quelque
personne oni personnes dans quelques terres ou

héritages, ou pour quelque perte ou dommage qu'el-

les pourront soutenir, que celle qui aura été conve-

nue et offerte par les dits Syndics avant la somm4a-
tion et retour du dit Juré, alors et en tel cas, les
frais et dépens de sommation et de maintien du Ju-
ré et des Ténoins, seront supportés, et payés pur
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JMry shaIl giiev arnd déliver a verdict or assets.
met for no more; or for les monéy thaw shalt have
been agreed. on, grid- 'offered hy the said Trustèëà
before the summoning and returning· the sai4
Jury, as a recompence or satisfaction for. aîny sueb
lighls;. interest, or property, or losg or damagé: as
aforesaid ; tben the costs andexpencés of sumrnoî-
ing and maintaining the said Jury and, witnesses,
shall be borne and paid: hy the,,, persôi or persons
with whora the said Trustees shall haeé such colû-
troversy or disptte; whicli said: costs aud expences
having been ascertained and settled by sÔme Jue-
tice of the Peace of the sWid' Cournty, not interestEd
iW the matter iin question, wh' is hferely rëqùired to
ex4tiIine and se-ttle thë sanië at a time and place, tù
be by him appointed, after stiñfoniñg the parties
interested; therein to attend hirm for that purpose,
sha and- may be deducted ouf of the money so às-
sessed a'nd adjudged, as so nuch- money advalcet to
and; paid for,' the use of suclt person, or periotns;
and the pavnent or tender of tre remainder ofsúch
money, shall be deemed and takëni to ail intïets wnd
purpose, to6 a p-2iyment and tender of the whole
gim so assessed nd adjuidged ; or otherwise- such
êosts-and expences, in case the same shall not be paid
on demand, after being so ascertained nd settlecdts
afores9id,my be recovered by the Clerk to the said
Trustees, by such ways and- means asare herein af-
ter provided for recovering of penalties and forfel-
tures : Prùid4d always,-that in al cases Where any
person or petrsas- shall, by reason of abenee, have
been prevented froi treating with the: said Trus-

-teës, such- costs and expences- shail be boirne and
* -4byie seid-Trustees i aiureaforesa;



es dits 9yndies respectivement sur les-argens levés
én vertu de cet acte ; Et si tel Juré rend et délivre-
i verdict ou taxe, pour une somme d'argent éga
le ou moindre que celle qui aura éte convenue et
offerte, par les dits Syndics, avant la sommation et
retour de tel Juré comme une compensation ou sa-
tiRfaction pour aucun telDroitr tntért, ou Propriéte,
ou Perte, ou Dommage comme susdit, alors les
freis et dépens de sommation et maintien du dit Ju'-
ré et des témoehis, seront supportés et payés par la
personne ot personnes avec qui les dits Syndics auà
ront tel différend ou dispute ; lesquels dits frais et
dépens, ayant .été constatés et établis par quelque
Juge à Paix pour le dit Comté, nullement intéres-1
sé dans l'objet en question qui est requis par le pré-
sent d'examiner et établir iceux dans un, temts et
lieu qu'il fixera, après avoir sommé les parties y ins
téressées (le s'y trouver à cet effet, seront et pour-
ront être déduits des argens ainsi taxés et adjugés,
comme autant d'argent avancé et payé po'ur l'usage
de telle personne ou personnes, et le payement ou
offre de tel argent sera jugé et compris a toutes fins
et effets être le payement et offre <le toute la som mue
ainsi taxée et adjugée, ou autrement tels frais et dé-
pens dans le cas où iceux ne seront pas payés à de-
mande, après avoir été ainsi constatés et établis
comme susdit, pourront être recouvrés par le Clerc
des dits Syndics, par telles' voies et moyens qui
sont ci-après pourvus pour le recouvrement des
amendes et confiscations. Pourvû toujours que dans
tout les cas où aucune personne ou personnes pour
cause d'absence n'auront ipas pu négocier avec les
dits Syndics, tels frais et dépens seront sUpportés eý
payés par les dits Syndics de la manière susdite.



XXXIII. And be it further enacted by the ttud

thority aforesaid, that it shall and may be lawful fo
the said Trustees, to sell and dispose of auy Lands
which they nay have purchased over and above
what may be necessary for the purpôses of tiis act;
and also such piece or pieces of Lands as shal have
been used for any public highway, which may be
rendered unrecessary by the making of the said ina
tended Road, and authorized by this Aet to be stop-
ped up, either together, or in parcels, as they shail
find most convenient and advntageous to such per-
son, or persons as shall be willing to contract for,
and purchase the saine; provided that the said
Trustees, before they shall sell and dispose of any
piece or pieces of ground as aforesaid, %hall offer
the saie to the person or persons fron whîom they
shall have been purchased ; or, where the same
shall have been rendered useless, by the stop ping up
of any Road, or Roads as aforesaid, then to the per-
son or persons whose Lands shall adjoin thereto ;
and, in Lase such person or persons respectively,
shahl not then and thereupon agree, except with
respect to, and on account of the price thereof, as
herein after mentioned ; or shall refuse, except with
respect to, and on account of the price thereof, to
purchase or re-parchase the sanie respectively ; of
which offer, non-agreeient, and refusail of, and af-
fidavit to be made and sworn before a J udge of the
King's Bench t'or the District of Quebec, who is
hereby empowered to administer the same, by some

person or persons not interested in the said piece or
pieces of ground, staung, thiat such offer was made
by, or on the behalf of the said Trustees ; ane vas
mot then and thercupon agreed to, or was refused,
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XXXIII. Et qu'il soit de plus statué par l'autori'
té susdite, qu'il sera et pourra être loisible aux dits
Syndics de vendre et disposer d'aucune terre qu'ils
pourront avoir achetée de plus que ce qui pourra être
nécessaire pour les fins de cet Acte, et aussi tel
morceau ou morceaux de terre qui aura été emplo-
yé pouT quelque grand chemin public et que l'exé-
cution du dit chemin proposé aura rendu d'aucune
utilité et qu'ils sont autorisés de fermer par cet Acte,
soit ensemble ou en partie, comme ils le trouveront
plus convenable et plus avantageux pour telle per-
sonne ou personnes qui désireront prendre et ache-
ter iceux : Pourvû que les dits Syndics avant de
vendre et disposer d'aucun morceau ou morceaux
de terre comme susdit, offriront iceux à la personne
ou personnes de qui ils l'auront acheté ; ou dans
l'endroit-où ils auront été rendus inutiles par la clôtu-
re d'aucun chemin ou chemins, comme susdit, alors
à la personne ou personnes dont les terres joindront
à iceux, et en cas que telle personne ou personnes
respectivement ne s'accordent pas alors et là dessus
excepté relativement au prix d'iceux comme ci-après
mentionné, ou refuse, excepté relativement au prix
d'iceux d'acheter ou, racheter iceux respectivement
du quel offr'e, disconvenance et refus, un afitavzt qui
sera fait et assermenté devant un Juge du Banc du
Roi pour le Districtde Québec, qui est par le présent
autorisé d'administrer icelui, par quelque personne
ou personnes non-intéressées dans le dit morceau ou
morceaux de terre, établissant que telle offre a été aite
par ou de la part des dits Syndics et n'a pas été alors
et en conséquence acceptéc,ou a été retusé,sera une

preuve suffisante dans toutes Cours quelconques ; Et
dans le cas où telle personie ou personnes désireront
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hall be:suffcient evidence in all Ctrts ihatsoever;

and iii case such persor or persons shall be desirous

of purchasing, or re-purchasing the sanie, and he,
she, or they, and the s tid Trustees shall differ, and
not agree, with respect to the price thereof ; in such
case, such price or prices shall be ascertained by a
Jury in manner here.in before directed,with respect
to the dispuited vajue of Lands 4o be purchased by
the said Trustees, in pursuance of this Act; and
the expence of hea.riig and determining such dif.
ference, shall be borne and paid in like manner as
herein before.dîrected, with respect to sucli pur-
chases made by the said Trustess, nutalz5 mutands ;
and the noney to arise by the sale or sales Which
may be made by the said Trustees as aforesaid,
shall be applied for the purposes of this Act ; but
the purchaser or purchasers thereof, shall not be
answerable or a-ccountable for any misapplication
or non-application of such money.

XXXIV. Provided alwavs, and be it further eti-
acted by the authority aforesaid, that all persons
who by Law are liable to do statute works, or charge-
able towards repairing and aneuding the Road
hereby directed to be made, widened and repaired, or
any part thereof, shall still remain liable thereto in
like manner-as lieretofore ; and it shail andi may be
lawful to and f'r any two or more Justices of the
Pegce for the said District of Quebec, in their re-
spective jurisdictions, and they are hereby em-
poWcyre4 and required, upon application made to
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achetd' ou ràcheter iceux, et qu'il, elle ou ilsgà
et les dits Syndics différeront et ne s'accorderont
pas relativement au prix d iceux, en tel cas tel

prix ou prix seront constatés par un Juré de la ma-
nièr e ci-devant établie relativement à la valeur contes-
tée des terres qui devront être achetées par les dits

Syndics Et la dépense d'audition et décision de
tel différend sera sup portée et Payée de la meriie ma-
nière qu ci-devant établie relativement à tels
àchats faits par les dits Syndics Mutatis mutandis :
et l'argent qui proviendra de la vente ou ventes qui
pourront être faites par les dits Syndics comme sus-
dit, sera employé pourles fine de cet Acte ; niais
l'acquéreur ou acquereurs d'iceux ne seront pas
comptables on responsables d'aucune mauvaise ap-
plication on -non application detel argent.

XXXIV. Pourvû toujours, et qu'itsoit de plus
àtatué par l'autorité susdite, que toutes personnes
qùi par la Loi, sont sujettes aux corvées ou obligées
de réparer le chemin qui par le présent doit être
fait, élargi, et réparé, ou aucune partie d'icelui, y
resteront enéore sujettes de la même manière que ci-
devant; et il sera et pourra être loisible à aucun
deux ou plus des Juges de Paix pour le dit District de
Québec, dans leurs juridictions respectives, et ils

sont par le présent autorisés et requis, sur une ap-
G
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them by the said Trustees, yearly-to adjudge ard
determine what part or proportion of the'statute
work shall every year be done~upon the said Road,
by the inhabitants of the respective parishes or pla.
ces in which the said Road doth lie ; and also, what
proportion of the money received by the Surveyor
or Surveyors of the highways of every such,Parish,
or place, in lieu of, or as a composition for such
statute work as aforèsaid, shAl be by him, ber or
them, paid to the said Trustees, or their. Treasurer
or Treasurers-; and in order thereunto,:it shall and
may be lawful to and for such Justices from time
to time to summon the Surveyor or Surveyors of
the highways, for every suèh Parish ,or place, to
bring in lists before such Justiçes, at some place to
be expressed in such Summons, withi· ten days
after the servingpfsueh Sumrmons, of the names of
the several persons who within sich parish,or place,
are by Law subject and liable to the statute wd k
for that year, or to the paymenit of any money in lieu
of, or.as a composition for such statute work; dis&
tinguishing the nature of theiwork to be done, whe-
ther with teams or draughts, or otherwise ; and al:
so, the amount of the respective suis to be so paid:
which lists of names shahl be made in manner and
under such regulations and restrictions, as is or may
be directed by any lawor statute in force and effect,
for the repairs of the public highways. And out of
such lists, the said Justices shall and may allot, ap.
point, and order such and so many of the persom
who shall appear to be subject and liable to statte
work as aforesaid, to do such number of days statute
work, in every year upon the said Road, as the said
Justices shall thirrk reasonable'; and the sane shd
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plication qui leur sera faite par, les dits Syndice,
d'adjuger et décider tous les ans quelle partie ou pro-
portion des dites corvées, sera faite chaque année,
sur le dit'chemin, par les habitans des Paroisses ou
lieux respectifs où le dit chemin est situé, et aussi
quelle proportion de l'argent reçu par l'Inspecteur
ou Inspecteurs des grands chemins de toute telle Pa-
roisse oulieu; pour,,ou comme composition pour
telles corvées, comme susdit, il, elle, ou ils paye-
ront aux dits Syndics ou leur Trésorier ou Trésori-
ers ; et pour cette raison,' il sera et pourra être loi-
sible à tels Juges d'ordonner de tems en tems à
l1Inspecteur ou Inspecteurs des grands chemins de
toute telle Paroisse .ou lieu, d'apporter, devant tel
Juge, a un lieu qui sera exprimé dans tels ordres, sous
dixjours après'le service de tels ordres, -des listes
des noms des diverses personnes qui en telle Parois-
se ou lieu, sont par la loi sujettes et Éxposées aux
dites corvées, pour cette année, ou au payement
d'aucun argent au lieu de ou comme composition
pour telles corvées, distinguant la nature de l'ou-
vrage, qui doit etre fait soit avec des attelages ou
traits, ou autrement, et aussi le montant des som-
mes respectives qui seront ainsi payées lesquelles
listes des noms seront faites de la -manière, et sous
telles règles et restrictions qu'il est ou pourra être
ordonné par aucune Loi, ou Statut ayant force et
.effet pour les réparations des grands chemins pu-
blics, et sur telles listes, les dits J uges pourront choi-
sir, nommer, et ordonner à telles et autant de per-
sonnes lui paroîtront sujettes et exposées aux cor-
vées, comme susdit, de donner tel nombre de jours
de corvée, chaque année, sur le dit chemini, que

G2



be done on such days, and at such times, not heing
bày-time or harveýt, and in such parts of the said
1Road as the said Trustees, or thei' Surveyor or
Surveyors, shall froi time to ti e o er, direct, c«
appoint ; and the said Justices sli and may alse
order and direct the persons, aho by such lists shall
appear -to be subject and fiable t<W the payment of
any money in lieu of, or as a composition for sta-
tute work as aforesaid, to pay sucb proportion there-
of as the sáid Justices' shall think pro p er, to the
said Trustees, or their Treasurer, at s ch timne or
times as the:y the said Justices, shahl direct; and in
defaultof payment, the saine shall and may Le rea
covered by distress and sale of the goods and chat.
tels of the respective persons liable to the payment
thereôf, in like manner as any penalty is by this
Agt authorized or. ditected to be recovered ; and
each. and every -person who shall neglect or refuse
to do such statute work as aforesaid, after notice in
writing given te, or left for him, her or theyn, at his,
her, or their usual place or places of abode for that
purpose, by any Surveyor of the said Trustees,
shal for every day of his, her1 or their default, or
the default of any labourer or labourers, teain or
team rs, draught or draughts, horse or horses, beast
or beasts, to be provided by hin, lier or them, he
subject and fiable to such pains, penalties, and for-
feitures, as such crsoi or persons may be subject
or liable to, by any Law or statute in force and ef-
fect for the repai of the public highways ; and'if
any person iho sý 11 corne to work as a labourer,
or shall be sent witWa suyjteam or draught to work
on the said Road, shall be found idie or negligent
by any Surveyor to the said Trustees, such Sur#
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les dits Juges penseront raisonnable, et icelles se,
ront données à tels jours et en tels tems, n'étant
pas le teins des foins ou des moissons, et en telles
parties du dit chemin, que les dits Syndics
ou leur Inspecteur ou Inspecteurs ordonneront, re-
gleront, ou Aixeront de teme en tems ; Et les dits
Juges ordonneront et enjoindront aux personnes qui
par telles listes paroîtront sujettes ,et exposées aux
payemens d'aucun argent, au lieu de ou comme cony-
position pour corvée comme susdit, payeront telle
proportion d'icelui, que lés Juges trouveroit néces-

-saire, aux dits Syndics o à leur Trésorier, en tel
tems ou temns, que les di Juges ordonneront ; et à
défaut de payemeat, idelui 'sera et pourra être re,
couvrg par saisie et vente des biens et effets des per-
soune respectives sujettes au payement d'icelui, de
la même manière que toute amende peut être recou-
vrée, sous l'autorité de cet Acte, et toute et chaque

personne qui négligera ou refusera de faire telle cor-
vée comme susdit, après qu'un avertissement par
écrit aura été donné ou laissé à lui, elle, ou eux, è
son, ou leur domicile ou domiciles ordinairés, à
cet effet, par aucun Inspecteur des di<s Syndies,
pour chaque jour qu'il, elle ou ils feront défaut on
de défauts d'aucun jouraglier ou journaliers, attela-
ge on attelages, trait ou traits, cheval ou chevaux,
b8te ou bêtes, qu'il, elle ou ils fourniront, sera su-
je.tte et exposée à telles punitions, amendes, etcon.
fiscations aux quelles telle personne ou personnes
seront sujettes et exposées par aucune Loi, ou sta.
tut ayant force et effet, pour réparation des grands
chemins publics. Et si quelque Inspecteur des dits
syndics trouve qu'une personne qui sera venue pour
travailler comme journalier, ou qui sçr4 envoyée
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veyor is hereby empowered to remove and turn off
the person wiho shallbe found idie or negligent as
aforesaid ; and in'that case every such person shall
be subject and liable to the respective forfeitires and
payment aforesaid, as if he had neglected or refused
to conie ; or such team or draught had not been sent
to work on any parts of the sgtid Road,; all which
forfeitures shall be paid to the Treasurer ôf the said
Trustees, and applied towards amending the said
Road; and ia case the said Surveyor, or Surveyors
of the highways for any of the said Parishes or places,
shall refuse or wilfully neglect to give in such lists
-as aforesaid.; or Nhall knowingly or wilfully give in
faise or imperfect lists, every such Surveyor so of-
fending, shalf for every offence forfeit and pay any
sum not exceeding Pounds.

XXXV. And -be it furtherenacted by the
anthority aforesaid, that it shall and may be
lawful to and for the said Trustees to com.
pound and agree with any person or persons,
bodies politic or corporate, for the repairs or
statute work to be by them done on the said
Road, or any part thereof; and also with the
inhabitants and occu piers of iands, tenements,
or hereditaments, of and in ail or any of the
Parishes or places in which the said Road shall
lie and be situate, for a certain sum of money
by the year or otherwise, as the said Trustees
shall think reasonable, in lieu of the whole, or
any part of the statute, or other work, to be
by ail or any of the said inhabitants and oc-
cupiers donc on the said Road ; which corn.
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avec un attelage ou trait pour travailler au dit che-
min, est oisive on négligente, tel Inspecteur est par
le présent autorisé de renvoyer et chasser la per-
sonne qui seta trouvée oisiveou négligente comme
susdit et dans ce cas toute telle personne sera sujette
et exposée aux confiscations respectives et payement
susdit comme si elle avoit négligé ou- refusé de
venir au que tel attelage ou trait n'avoit pas été
envoyé pour travailler dans aucune partie du dit
chemin ; Et toutes ces amendes seront payées au
Trésorier des dits Syndics et employées à réparer
le dit chemin, et dans le cas où le dit Inspecteur
ou Inspecteurs'des dits el emins pour aucune des
dites Paroisses ou lieux, r fuseront ou négligeront
à dessein de donner tellîe listes comme susdit, ou
donnera sciemment ou dessein des listes fausses
ou defectueuses, tout te Inspecteur commettant
telle faute encourra et payera pour chague offense,
une somme n'excédant pas
livres.

XXXV. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite, qu'il sera et pourra être loisible aux dits
Syndics de composer et convenir avec aucune per-
sonne ou personnes, corps politique, ou corporation,
pouer les réparations ou corvées qu'ils auront à faire
sur le dit chemin ou aucune partie d'icelui, et aussi
avec les habitans et possesseurs de terres, maisons
ou héritages, dans toutes ou aucune des Paroisses
ou lieux où le dit chemin est situé, pour une cer-
taine somme d'argent par an ou autrement tel que
les dits Syndics lejugeront raisonnable au lieu de toa
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position money shall always be paid by the
Surveyor or.Suirveyors of the highways, ·or,
other Qfficer of the Parish ; or by the personu
or persons so compounding, to thetreasty
of the said Trustees, -in advance, on or before
the tenth day of May in each and every ,year ;
or otherwise, the inhabitants and occupiers of
such Parish or place, shall not be pernitted
to compound for that year.

XXXVI. And be it further enacted by the
authority aforeseid, that the said Trustees at
a meeting to be held, wheregf notice in writ-
iôg, specifying the time and place, and the

purpose for which such meeting is, intended
to be held, shall be affixed upon the Tolt-gates
or Turnpikes then erected by virtue of this
Açt, and inserted in some newspaper circula,
ted in the said County of Quebec, At least
fourteen days previous to the time when such
rueeting is appointed to be held, may, and
they are hereby suthorized and empowered,
wheu, and as often as they shall think fit and
vecessary, to direct indictments to be prefer-
red and prosecuted at the expence ot the re-
venues arising by virtue of this Act, against
the inhabitants of ail or any of the Parishes
and places through which the said Road does
ôr shall pass, who shall have neglected r Fe
fpsed respectively to repair the same.

XXXVII. And be it further enacted by thp
aP hority aforesaid, that it shali þe jgIwfl fof
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ou d'auculie parie dela corvée, quautre travail que
les dits habitans devront faire sur le dit chemin ; et
et aggente omposition sera toujours payé par
'IRnpecteurou les Inspecteurs des grands chemins, ou

autre Officier 4e la Paroisse, ou par la personne ou
pe'rsonnes qui auront ainsi composé au Trésorier
des dits Syndics, par avance, ou avant le diti'ègne
jour de Mai, de toute et chaque année, ou autre-
'ment les habitans et occupans de telle Paroisse ou
lieu, n'auront pas la liberté de çomposer pour ce.te
Anuée,

XXXVI. Et qu'il'soit de plus statué par l'auto.
rité susdite, que les dits ,Syndics à une assemblée-
qui se tiendra, et dont un avertissement par écrit,
specifiant le tems, le lieu, et l'objet pour lequel telle
assemblée doit se tenir, sera affiché ser les
portes de péage ou barrières alors érigées eq verta
de cet acte, et inséré ans'quelque papier-nouvelle en
circulation dans le dit Comté de Québec, au moins
quatorzejour savant le terms où telle assemblée 4oit se
tenir> pourront et sont par le présent autorisés et
Qnt pouvoir d'ordonner de présenter une qecuation
quand et aussi souvent qu'ils le jugeront nécessai,
re et convenable et poursuivre apx 4epens des reve-
nus levés en vertu de cet acte les habitans de toutes
ou d'aucune des Paroisses et lieux par lesquels le
dit chemin passe ou passera, qui auront négligé
ou refusé respectivement de réparr içelai.

XXXVII. Et qu'il soit de plus statué par
Fagtorité susdite, qu'il sera loisible au dit Ins,
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thesaid Turapike Surveyor or Surveyors, and
such persons as he or they shal direct or ap-
point, such Surveyor or Surveyors having an
order from the said Trustees for that purpose,
to remove and prevent all annoyances on any
part of the said Road, by filthb dung, ashes,
tubbish, or otherwise, and to turn any water-
courses, sinks, or drains running into, along,
or out of the said Road,' to the prejudice
thereof; and to open, scour, and cleanse any
water-courses and ditches adjoining to'the said
Roadand make the same as deep and as large
ae he or they shal1 think proper and necessary;
and to cut down,lop,or top any trees or bushes
growigg on the said Road, or in the hedges or
banks adjoining thereto, and within five yards
of the center, thereof'; and to take and carry
away the same, in case the-owner or owners
of the premises shall neglect to rernove the
same; and to cut down, lop or top, and car.
ry away such trees or bushes as aforesaid ; or to
open, scour and cleanse such water-courses or
ditches, or to remove such other annoyances,
for the space of ten days next after notice in
writing given for that purpose,under thehand
or hands of such Surveyor or Surveyors ;and
the, charges thereof to be settled by the said
Trustees, shall be re-imbursed to the said Sur.
veyor or Surveyors,by such owner or owners;
and the same shall be recovered in such man-
ner as other penalties and forfeitures are here-



99

pecteur ou Inspecteurs de barrières et à telles
personnes qu'ils, dirigeront ou nommeront, tel
Inspecteur qu Inspecteurs ayant un ordre des
dits Syndics à cet effet, d'empecher et préve-
nir toutes nuisances sur aucune partie du dit
chemin, occasionnées par des vidanges, fu-
Mier, cendres, décombres ou autrement, et de
détourner tout cours d'eau, égouts ou ca-
naux coulant dans le large ou 'hors du dit che-
min au préjudice d'icelui et d'ouvrir et nettoyer
tout cours d'eau et fossé joignant le dit chemin
et d e faire iceux aussi profonds et aussi larges
qu'il ou ils le jugeront -nécessaire et convena-
ble; et de çouper ébrancher ou étêter
tous arbres ou arbrisseaux croissant dans
le dit chemin ou dans les haies ou sur les bords
joignant icelui et dans l'espace de cinq verges
du centre du même et de prendre et emporter
iceux, dans le cas o'u le propriétaire ou pro-
priétaires des terres négligeroient de les enle-
ver et de couper, ébrancher ou étêter et em-
porter tels arbres ou arbrisseaux comme sus-
dit ; ou.d'ouvrir et nettoyer tels cours d'eau
ou fossés, ou d'enlever toutes autres nuisances,
dans l'espace de dix jours après qu'un avertis-
sement par écrit aura été donné à cet effet sous
le seing ou seings de tel Inspecteur ou Inspec-
teurs, et les frais d'iceux seront réglés par les
dits Syndics, et remboursés au dit Inspecteur
ou Inspecteurs et iceux seront recouvrés de la
même manière que les autres amendes et con.
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n after directed to be recovered ; and if, after
removal of any of the said annoyances, any
person shall again offend in the like lindeve-
ry surch person -shall for every such: offence
forfei:and pay a surn not exceeding-

Pounds.
XXXVIII. And be it further enacted by the

authority aforesaid, that it shall be lawful for
the said Surveyor or Surveyors, by order of,
*be eaid Trustees, to make,or cause to be made,
foot-ways or causeways in and lipon, or by
the side of the said Road, and to erect, sup,
port, apd repair arches and water-courses,
upon, or ander the said Road, contiguous or
sdvantageous thereto; and also to cut and
inake any other drains through any Lands ]y.
jng contiguous to the said Road; and also to
nake, or cause to be made, a Road through

the ground adjoiing any narrow or rinous
part or parts of the said Road, (not being the
ground whereon any bouse or houses,or other

uildings stand, or a garden, orchard, park or

paddock, planted walk, or evenue to any
house, or inclosed ground, planted and sec
apart as a nursery for trees) t be made use of
by ail passengers, cattle, carriages, and other.
wise as a public bighway, whilst the old par.
row and ruinous Road is widening or re,
pairing, and till it shall be convenient and safe

for pasengers and carriages to pass thereon,
;nakirg such regsonable satisfaçion to the



tt~1

fscations seront ci-aprýs ordoninéeg d'étre féi
couvrées et si après qu'aucune des dites nui-
sances auront été enleves, quelque personne
commet de ilouveau une offense de la mêm ,
espèce, toute telle personne pour toute telle
offense encourra et payeta une ,somme nk-
cédant pas livres.

XXXVIIL Et qu'il soit de plus statué par lau-
turité susdite, qu'il sera loisible au dit Inspec.
teûr ou Inspecteurs par ordre des dits Syndic,
de faite ou faire fa re des chemins de pied pu
chaussées dans et sur ou à côté du dit chemin,
et d'ériger, supporter et réparer des arche&,
et tours d'eau sur ou sous le dit chemin con-
tigusi0d utiles à icelui et aussi de creuser 4t faite
tùus autres canaux à travers toutes terres
coutigues au dit chemin ; Et-aussi de faire ou
faire faire un chemin sur les terreins joignant
quelque partie ou parties étroites ou dange-
reuses du dit chemin n'étant pas le terrein sur
lequel sont construitsaucune maison ou mai-
sons ou autres bâtimens, ou un jardin, oit
verger, parc, ou enclos, allée planté@ ou pas-
sages conduisant à quelque maison, ou terrein
enclos planté et réservé ·pour une pépinière
d'arbres, qui doit être employé pour l'usage
de tous passagers, bestiaux, voitures, et au.
trenient commie grand chemin public, tandis
qe l'on élargira ou réparera l'ancien chemin
étroit et dangereux et jusqu'à ce qu'il soit conei
venable et sûr pour les passagers et voitures,
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owners and occupiers of such grounds respec.
tively, whereiri or whereon any such works
shall be>done, for the damages which such
owners and occupiers respectively,shalI or may
sustain thereby, as shall be adjudged reason.
able by the said Trustees,; and in case of any
difference concerning the same, between such
owners and occupiers, and the said Trustees,
that then it shall be lawful for the Justilces of
the Peace, or the najor part of them, assem.
bled at the next Generai Quarter Sessions for
the said district of Quebec, or at their second

Quarter Sessions at the farthest, to seule, ad-
judge, and determnine what reçompence shall

be made to such owners and occupiers for the
damage they shall have sustained as aforesaid;
which determination shah be final.

XXXIX. And be it further enacted by the
authority aforesaid, that it shall be lawful for
the said Surveyor or Surveyors, and such

person or persons as he or they shall appoint,
to searÀý for, dig, gather and take away any
gravel; furze, heath, sand, stones, or other
materials for making or repairing the said
road, in ar:d out of any river or brook, or out
of any waste or common grounds iin any Pa.
rish- or place in or near which any part of the
said road shall lie, without paying any thing
for such materials, such Surveyor or Surveyors
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en donnant tel dédommagement raisonnable
aux propriétaires et possesseurs, de tels ter-
reins respectivement dans ou sur lesquels tous
tels ouvrages seront faits pour les dommages
queà tels propriétaires et ppssesseurs respecti-
vement en auront ou en pourront souffrir, que
les dits Syndics jugeront suffisant ; et en cas
d'aucun différend concer'nant iceli, entre tels
propriétaires et possesseurs et les dits Syndics,
qu'alors il sera loisible aux Juges de Paix. ou à
la najeute partie d'iceux assemblés à la pro-
chaine session générale de quartier pour le dit
District de Québec, ou au moins à leur secon-
de.session de quartier de regk-r adjuger et dé-
terminer quel dédommagement sera donné à
tels prop:riétaires et possesseurs pour les dom-
mages qu'ils auront soufferts comne susdit, et
cette determination sera finale.

XXXIX. Et qu'il soit de plus statué par
l'atorité susdite, qu'il sera loisible au dit Ins.
pecteur ou Inspecteurs, et à %telle personne où
personnes qu'il ou ils nommeront de fouiller,
creuser, amasser et enlever tout gravier, bru-
yères, branches, sables, pierres, ou autres ma-
tériaIx pour faire ou réparer le dit chemin,
dans et hors d'aucune rivière ou ruisseau, ou
hors d'aucun terrem vague ou cominun dans
aucune Paroisse ou lieu dans ou près duquel
aucune pai tie dû\dit chemin passera, sans rien
payer pour tels matériaux, tels Inspecteur ou
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keveiiing or dauing to. be levlfed all sueff
holes and pits, ôr otherwise causing the sàùñd
to be railed or fenced off; where or frcnn
1fhence any such iaterials shall be dug, ga.
thered or taken away, in such inannet as that
the sane shall not be dangerous to any cattle
or travellers 'yWhatsoever, anid paying for thé
damagës done by landing or for going dyer
or .through ahy lands, grounds, or privat6
lanes or road fôr or with suth materials- to be
ascertained as herein after Émentioned, and alsô
that itshall be lawIul for such SurveyQr or
Surveyors, and such person or persons as ho,
or they shall appoint, (such Surveyot dr.Sut4
veyors first having an order in writing froni
the said Trustees or that purpose,) to search
for, dig, gather and take away such materials
iî and out of the several grounds of any per-
son or persons, not being a garden, orchard,

park. yard, paddock- or planted walk or
walks,, or avenue to a house or any piece of
ground inclosed, planted and apart as à
nursery for trees, paying such rates for the
damages doue to the owners and occupiers of
such grounds where and fron whence the
same shall be dug, gathered and carried
away, or over which the same or any other
inaterials for the repair of the said road shall
be carried, as the said Trustees shall adjudge
reasonable ; and in case of any différence
concerning the same the Justices of the Peace
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Inspecteurs applanissant ou faisant applanir
tous tels trous et creux ou autrement faisant
environner iceux d'une barrière ou d'une clò.
ture dans l'endroit où tous tels matériaux au-
ront été tirés, assemblés ou enlevés de telle
inanière qu'iceux ne soient pas. dangereux
pour aucun voyageur ou bestiaux quelcondes
et en p-ayant pour les dommages faits en dé-
barquant ou en passant sur ou par aucune ter-
res, terreins, sentiers ou chemins particuliers,
poiur ou avec tels matériaux qui seront cons-,
tatés comme ci.après mentionné ; Et aussi
qu'il sera loisible à tel Inspecteur ou Inspec.
teurs, et à telle personne ou personnes qu'il
ou ils nommeront, tel Inspecteur ou Inspec-
teurs ayant préalablement un ordre par écrit
des Syndics à cet effet, de fouiller, creuser,
assembler et enlever tels matériaux dans et
iors des- différens terreins d'aucune personne
)U personnes, n'étant pas un jardin, verger,
arc, cour, enclos, o: allée plantée, ou aL
ées, ou avenue à une maison ou à aucu-
e partie de terre euc!ose, plantée, et
éservêe pour une pepiniere d'arbres en
ayant tel prix pour les dommages causés
ux propriétaires et possesseurs de tels ter-
eins où et d'o'u iceux seront creusés, assem-
lés et enlevés, ou sur les quels iceux ou
ucuns autres matériaux pour les reparanuons
u dit ,:hemin seront transportes, que les dis

H
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or the major part of them, assembled at the
next General Quarter Ses:iorr, or at'the se-
cond General Quarter Session at the farthest,
to be holden-for the said District of Quebec,
shall and may adjudge and determne the
saine, from which determination there shall
be ro appeai.

XL. Provided nevertheless, and be it fur.
ther enacted by the auihority aforesaid, that
it shal not belawful for any such Surveyora,or
other person or peisons, under the atithority
of this Act, to get, take, and carry away any
materials for makiug or repairing the said
Road, from any inclosed lands or grounds,
until notice i writing ha11 have been given
to ?h2 owners or occupiers of the premises
from which such mat-a -re intended to be
tal-n, or left for such cwr or occupier at
his u sual plce of1 (S1d: ::e, to appear before
t:e said Trr -steCs, or any two Justices of the
Peace, acti:-_ lor the scad dit;ict ofQuebec,
t l: w cause why su h tmateriAls shal not be
hci iro ci such lands or grounds ; and in case
such occupter shal tu -d pursuant to such
noC, hC said i'uste:s, or such Justices
shcal, if they think meet, authorize such Sur-
veyor or other person to get, dig, take and
cai r1y away such mnaterLais at such time or
tun-es as. to such T ustces, or to such Justices
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Syrndics jugeront raisonnables. Et en cas d'au-
cun différend concernant iceux, les Juges de
Paix ou la majeure pattie d'iceux assemblés
à la prochaine session générale de quartier, ou
au plus tard à la seconde session généra-
le de quartier qui se tiendra pour le dit comté
de Québec, adjugeront et détermineront ice-
lui, et cette décision sers sans appel.

XL. Pour vû néanmnins, et qu'il soit de plus
statué par l'autorité susdite, qu'il ne sera pas
loisible à tous tels Inspecteurs ou autre per.
sonne ou personnes, sous l'autorité de cet ac-
te, de s'emparer, prendre, et enlevei aucuns
matériaux pour faire ou réparer le dit chemin
d'aucunes terres ou terreins enclos, jusqu'à ce
qu'un avertissement par écrit n'ait été donné
aux propriétaires ou possesseurs des terres sur
lesquelles tels matériaux sont pour être pris,
ou laissés pour tel propriétaire ou possesseur
à sa résidence ou domicile ordinaire, de pa.
roître devant les dits Syndics ou aucun deux

Juges de Paix agissant pour le dit District de

Quebec, de montrer cause pourquoi tels maté.
riaux ne seront pas pris sur telles terres et
tericins; Et dans le cas où tel possesseur
paroitra en conséquence de tel avertissement,
les dits Syndics ou tels Juges autoriseront, s'ils
le trouvent necessaire, tel Inspecteur ou autre
personne de s'emparer, creuse:r,- prendre, et

H 2



108

shall seem proper; and if such owner or oca
cupier shall, except for some reasonable ex-
tuse, neglect or refuse to appear by himself
or his agent, the said. Trustees, or such Jus.
tices, shall and may make such order therein
as they shall think fit, as fully and effectually
to all intents and purposes as if such owner
air occupier, or his agent had attended.

XLI. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that if any' person whoso-
ever shall take away any -materials which
shall have been dug, gouten or gathered for
the repair or use of the said Road, or sha-l
raise or carry away aiy materials out ofany
pit or quarry which shall have been made or
opened, for the purpose of getting materials
for the said Road, before the said Surveyors
or their worknen shall have discontinued
working therein, for the space of twenty days,
except the owner or occupier of any private
ground, and persons authorized by such
owner or occupier, to get materials for his
own use and benefit, not thereby injuring, ob-
structing, or increasing the expence of work-
ing such quarry or pit for the useof the said
road, every person so offending, shali, for
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enlever tels ý matériaux, en tel tems ou tems
que tels Syndics, ou tels Juges,jugeront com-
venable, et si tel propriétaire ou possesseur
néglige ou refuse, si ce n'est par quelque ex.
cuçe raisonnable, de parottre par lui-même ou
par son agent, les dits Syndics ou tels Juges
donneront et pourront donner à cet égard tel
ordre qu'ils jugeront nécessaire, aussi ample-
ment et aussi eflicacement à toutes fins et effets
que si tel propriétaire ou possesseur ou son
agent s'y étoit trouvé.

XLI. Et qu'il soit de plus statué par l'auto.
rité susdite, que si aucune personne quelcon-
que enleve aucuns matériaux qui auront été
tirés de terre, amassés ou rassemblés pour les
réparations ou l'usage du dt chemin, ou qui
prendra ou enlevera aucuns matériaux d'au..
cune fosse ou carrière qui aura été faite ou
ouverte à dessein de tirer des matériaux pour
le dit chemin, avant que les dits Inspecteurs
ou leurs ouvriers n'aient discontinué d'y tra-
vailler pour l'espace de vingt jours, excepté
le propriétaire ou possesseur d'aucuns terreins
particuliers, et les per sonnes autorisées par tel
proprietaire ou possesseur de prendre des ma-
tériaux pour son propre usage et avantage,
sans injurier, obstruer ou augmenter par là la
dépense du travail de telle carrière ou fosse
pour l'usage du dit chemin, toute personne
ainsi contrevenant encourra et payera pour
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every such offence, forfeit and pay a sunr
not exceeding Pounds.

XLII. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that the said Trustees shahl
cause the said Road to be ineasured, and
stones or posts to be set up in or near the
sides thereof, ar the distance of one mile frora
each other, denoting the distance of every
such stone or post from any town or plàceé,
as the said Trustees shall think proper, and

,shaiJ also cause proper direction posts to he
set up ; and if any person shall wilfully pull
up or damage any of such posts or stones,
or shall obliteratc or deface any of the letters,
figures, or marks which shall be inscribed
thereorq, and be thereof' convicted before any
one or more Justice or Justices of the Peace,
for the said district of Quebec, either by the
confession of the party, or by the oath of one
or more credible witness or witnesses, such
person or persons so offendifig shall respec'
twely forfeit and pay a sum not exceeding

Pounds, for each stone
or post so wilfully broken, puled up, ob.
literated or defaced, to be levied and reco.
vered as herein after mentioned ; and if any
person shall ride upon the foot-way adjoin-
ing to any part ofthe said Road, orshall drive
any horse or other beast or cattle,or any swine,
or any cart or carriage thereon, or shall causd



toute telle offense une somme n'excédant pas
livres.

XLIL Et qu'il soit de plus statué par l'au.
torité susdite, que les dits, Syndics feront me-
surer le dit chemin et poser des pierres ou
poteaux dans ou près des côtés d'icelui, à la
distance d'un mile les uns des autres, mar-
quant la distance de chaque telle pierre ou
poteau d'aucune ville ou lieu, de la manière
que les dits Syndics le jugeront convenable,
et feront aussi poser des poteaux convenables
de direction.; et si aucune personne arrache
ou endommage volontairement aucun des dits
poteaux ou pierres, ou défigure ou efface au.
cune des lettres, figures, ou marques qui se-
ront inscrites sur iceux, et qui en seront
convaincus devant un ou plusieurs Juges
de Paix pour le dit District de Québec,
soit par la confession de la partie, ou sur le
serment d'un ou de plusieurs Témoins
dignes de foi ; tel délinquant ou délinquans
encourront et payeront respectivement une
somme n'excédant pas
livres pour chaque pierre ou poteau ainsi vo-
lontairement cassé, arraché, détiguré ou effa~
cé; qui sera levée et recouvrée comme ci-
après mentionné ; Et si aucune personne va
à cheval sur le trottoir joignant aucune par.
tie du dit chemin, ou conduit aucun cheval ou
aucune bêbe ou bé&ail ou aucun çochon, ou
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any damage to be done to any'such foot-wayb
or if the driver of any waggon or other car-
riage, shall wilfully or carelessly break or
damage any of the posts and stones erected
for the security of the said foot-wavs, or drive
the wheel of his carriage against the same, or
on the side or sides of the said footways, qr, if
any person '.or persons shall Iay any hay,
straw, or other matter or thing upon any part
of the said Road to be mrade into manure, or
shall scrape off the saie any mud, soil, or
other matter or thing, which shall be or lie
upon any part of the said Road, without the
consent of the Surveyor ; or if any person or
persons shall have any waggon, cart, or other
carriage in, upon or on the side of the said
Road, either with or without any horse or
beast harnessed or yoked thereto, or shall lay
any piece of timber, or any stones, bricks,
hay, straw, lime, dung, manure, soil, rubbish,
or other matter or thîng whatsoever, in any
part of the said Road, oron the side or sides
thereof, except in case of accidents, to the
prejudice or annoyance thereof, or if any
person or persons travelling thereoni' and
be convicted thereof by the confession oFthe
party, or by the oath of any one or more cre-
dible 'witness or witnesses, before any one or
more Justice or Justices of the Peace, for the
said district of Quebec, which oath the said

Justice or Justices isi and are bereby empow-
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aucune charrette ou voiture sur icelui u fait
quelque dommage à aucun tel trottoi , ou i
le conducteur d'aucun chariot ou autre voiture,
casse ou endommage volontairement U ne-
gligemment aucun des poteaux et pier es eri,
gés pour la sûreté des dits trottoirs, u com-
duit la roue de sa voiture contre iceux; ou sur
le coté ou les côtés-des dits trottoirs; o si au-
cune personne ou personnes, mettent d foin,
de la paille, ou autre matière ou chose ur au.
cune partie du dit chemin pour mettre en en-
grais ou qui enleveront en;grattant da a le-dit
chemin aucune vase,fange ou autre mati' re ou
chose qui seront sur aucune ,partie du d t che-
min sans le consentement de l'Inspecte r, ou
si aucune personne ou personnes laiss nt au-
cun chariot, charrette, ou autre voitur dans,
sur, ou à côté du dit chemin soit avec o sars
cheval ou bête harnaché ou mis au jo g Sur
iceux, °ou met aucune pièce de bois, u des
pierres, briques, foin, paille, chaux,f mier,
engrais, fange, décombre ou autre matiè e ou
chose quelconque dans aucune partie u dit
themin, ou sur le côté ou les côtés d'i elui,
excepté en cas d'accidens, au préjudice ou
dommage d'icelui, ou d'aucune personne on
personnes passant dans icelui, et en est cou-
vaincu par la confession de la partie, ou sur
le serment d'un ou plusieurs 17émoins
dignes de foi devant un ou plusieurs
juges de Paix, pour le District de Québec.
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ered and required, upon application made for
that purpose to administer, every person se
offending, shall (orfeit and pay a sum not ex-
ceeding Pounds for every such
offence ; one mbiety whereof shall be paid to
the informer, ind the other moiety shall be

ajplied for thé purposes of this Açt.

XLIII. And be it further enacted by the
authority aforesaid, that the said Trustee4

,may, and they are hereby empowered from
time to time, to contract, and agree with any
,person or persons for making, repairing,
widening, altering, turning or amending the
said Road, or any part or parts thereof, or
for doing any other work to be done in the
execution of this Açt, in such manner and for
such sum or sums of money as the said Trus-
tees shall think proper ; and that all contracts
and agreements in writing entered into pur.
suant to an order made at any meeting of the
said Trustees, shall be binding on the said
Trustees and their successors, and also on all
other parties who shall sign the same, his, her,
and their executors andadministrators respec-
tively ; and that actions and suits may be
maintained thereon, and damages and costs
recovered against-the party or parties failing
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le quel serment les dits Juge ou Juges est
,t sont par le présent autorisés et requis
d'administrer , sur upie application faite à
cet effet, toute personne ainsi contrevenant
encourra et payera une somme n'excédant
pas livres pour chaque tel[
le offense, dont une moitié sera payée à l'accu.
sateur et l'autre moitié sera appliquée aux fins
de cet acte.

XLIII. Et qu'il soit de plus statué par lau.
torité susdite, que les dits Syndics pourront
et sont par le présent autorisés de contracter
et convenir de tems en tens avec aucune pe'r.
sonne ou personnes pour faire, réparer, elar-
gir, changer, ou améliorer le dit chemin ou
aucune par tie ou parties d'icelui ou pour faire
aucun autre ouvrage qui doit être fait dans l'exé.
cutionde cet acte, de telle manière, et pour tel.
le somme ou sommes d'argent que les dits Syrt.
dics jugeront convenable ; Et que tout contrat
etaccord mis par écrit en .conséquence d'un
ordre passé à une assemblée des dits Syndics
seront -obligatoires envers les dits Syndics et
leurs successeurs, et aursi envers toutes autres
parties ' qui aurpnt signé iceux, son, et
leurs exécuteurs et administrateurs respective.
ment, et que des actions et poursuites seront
naintenuee pour iceux et des frais et dommages
recouvrés çontre la partie ou parties faisant
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in the execution of such contracts or agree-
inents.

XLIV. And be it further enacted by the ;autho-
rity aforesaid, that if any person or persons shall
assault, interrupt, or hinder, or cause or promote
to be assaulted, interrupted, or hindered, any Col-
lector of the Tolls, or any Surveyor or Surveyors,
or other person or persons-by them or any of them,
or by the said Trustees employed in the execution
of this Act, every such person shall for every such
offence, forfeit a sum not exceeding
Pounds.

XLV. And whereaspersons guilty of offences
against this Act, may be transient persons,unknown
to the Collectors, Surveyors, or other officers under
this Act, be it therefore enacted by the authority
aforesaid, that it shall be lawful for the Surveyors
or other officers duly authorized by the said Trus-
tees, to'seize and detain any such u«known person
or persons guilty of any ,offencé as aforesaid,, and
to convey him, her, or them before one or more
Justice, or Justices of th' Peace for the said dis.
trict of Quebec, without any other warrant or au-
thority than this Act for so doing ; and such Justice
or Justices of the Peace respectively, is, and are
hereby empowered and directed to proceed imme-,
diately to the conviction or acquittal of such offender
or offenders, or to oblige such person or persons so
offending to give security for his, her, or their ap-
pearance at the next petty or.special Session, to
be holden for the division or place -where such of-
fençe or offences shall be committed ; and on such
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faute dans I'eêxécution de tels contrats ou ac-
cords.

XLIV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que si aucune personne ou personnes as-
saillent, interrompent ou troublent, ou font assail-
lr, interrompre ou troubler aucun collecteur des pé-
ages, ou aucun Inspeçteur ou Inspecteurs, ou au-
tre personne ou personnes employées par eux ou
aucun d'eux ou par les dits Syndics, dans I'exécuti.
on de cet Acte, toute telle personne pour chaque
telle offense encourra une sonime n'excédant pas

livres.

XLV. Et vû que des personnes coupables d'of
fenses contre cet acte pourront tre des personnes
passagères, inconnues aux Collecteurs, Inspecteurs.
ou autres Officiers sous cet Acte, qu'il soit donc
statué, par l'autorité susdite, qu'il sera loisible aux
Inspecteurs ou autres Officiers duement autorisés
par les Syndics, de prendre et détenir toute telle
personne ou personnes inconnues coupables d'au-
cune offense conme susdit, et de la ou les con-
duirç devant un ou plusieurs Juges de Paix
pour le dit. District de Québec sans aucun autre
Warrant ou autorité pour le faire que cet Acte, et
tel Juge ou Juges de paix respectivement est et sorit
par le présent autorises et requis de procédèr immé-
iatement à la'conviction ou à la décharge de tel dé-

linquant ou délin·quans, ou d'obliger tel délin-
quant ou définquans de donner caution pour sa ou
leur comparution à la prochaine session inférieure
ou spéciale qui se tiendra pour la division ou lieu olì
telle offense ou oftenses seront conwises, ou sur tel-
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conviction, or for want of sufficient security, tocoin*
mit the person or persons so offending to the Flouse
of Correction for the said district of Quebec, for
any time not exceeding six months, or until he, she,
or they shall pay the penalty by him, her, or them
incurred for such offence or ofifnces, br shall givê
such security as aforesaid.

XLVI. And be it further enäcted by the autho-
rity aforesaid, that when any penalty by this Act
iinposed, shall be incurred, or any offence by this
Act created, shall ha b heen comnmitted, the method
of )roceeding in respect to which is not herein be-
fore particularly directed, any one of IIis Majésty's
Justices of the Peace for the-said district of Que-
bi>c, may, and lie is hereby required -upon com-
plaint and information made to 1im ther'eof, to
sflmmon before ii .he person or persons against
whom such complaint or infornation shall be
made,, to answer' the matter thereof, and at
the tinie and place appointed by such summons,

the person or persons complained or informed
against appearing except f' some reasonable
excuse proof being made upon oath, before
the said Justice of the persoiai service ofsuch
sumîîmons, or. that daplicate or true copy of hie
sane was lefit atth dweling-house, or last known
place of abode of such person or persons, the said
Justice may, and is hereby required, %uh':ther the
sdid personi or persons complained of, or informed
against. do or do:not appeal, to pioceed to examine
the merits of such complaint and information; and
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le conviction1 ou pour manque de sûreté suffisante;
de mettre le délinquant ou les délinquans dans la
maison de correction pour le dit District de Québeci
pour un tens n'excédant pas six mois, ou jusqu'à ce
qu'il, elle ou ils aient payé l'amende qu'il, elle ou
ils auront encouru pour telle offense ou offenses,
ou qu'ils aient donne telle caution comme susdit.

XLVI. Ét qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que quand une amende imposée par cet
Acte sera encourue, ou aucune offense établie
par cet Acte aura été commise, si la ma nière de

procéder respectivement à icelle n'a pas été ci-de-
vant particulièrement réglée, aucun des Juges de
Paix de sa Majesté pour le dit DiMrict de Québeci
pourra et est par le présent requis sur une plainte et
information qu'il lui en sera laite de sommer de pa-
roître devantlui la personne ou les personnes contre
qui telle plainte ou information sera faite, pour re-
pondre au contenu d'icelle, et au tems et lieu fixés
par telle sommation, - la personne ou les personnes
contre qui telle pliainte ou information aura été faite
comparoissant, excepté qu'elles n'aient quelque ex-
cuse raisonnable des preuves ayant été données sur
serment devant le dit Juge, <lu seirice personmnel
de telle sommation, ou qu'un duplicata, ou une
copie véritable d'icelui a été laissée au domicile ou
au dernier lieu de résidence connu de telle pei'sonne
ou personnes, le dit Jluge pourra et il est par le pré-
sent requis, soit que la dite personne ou personnes
contre qui une plainte ou irformation aura été por-
tée comparoissent ou ne comparoissent pas, de pro-,
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if such offence or offences shal be confessed by the
person or persons so complained of and iîîformîed
against, or be duly proved to the satisfaction of
suchl Justice, by the testimony ofone or more cre-
dible witness or witniesses upon cath, sucli Justice
may, and is hereby required f'rthiwith, to convict
such-offender or olinders and to adjudge hin. or
them to, pay such penalty or penalties, as lie or they
shall be therefore fiable unto, by virtue of this
Act ; and if such penalty or penalties shall not be
imniediately paid, in case such offender or offend-
ers appear personally to ansver such complaitit or
information, or in case of his or their non-appear-
ance to answer such complaint or information,
witiin ten days after notice of such conviction given
to such offender or offenders, or left at his, lier or
their dwelling house, or last known place of abode,
and proofi thereof, and of the non-payment of such
penalty or penalties made to-such Justice upon oath,
such Justice sha, and he is hereby authorized and
required by warrant under his hand and seal, to
cause the sanie, togther with the reasonable costs
and charges of such complaint and information,
and of the distress and sale to be- made pursuant to
sucli warrant, to be levied by distress and sale of
the goods and chattels of such-offender or okffenders;
and if suflicient goods and chattels of such offender
or otïenders cannot be found to answer such dis-
tress, then sucli Justice is hereby required by var-
rait oi warrants under his hffnd and seal, to cause
snch offender or offenders to be apprehended and
brouglit before him the said Justice, and in case
such penalty or penalties, and the costs and charges
of such proceedings as aforesaid, to be settled as
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der à examiner le -eite de telle plainte et infor-
mation ; Et si la petso'nne ou personnes contre qui
telle plainte et informátion aura été portée confes-
sent telle offense ou offenses, ou si elles sont due-
ment prouvées à la satisfaction de tel Juge par le
témoignage sur serment d'un ou de plusieurs témoin
on témoins dignes de foi ; tel Juge pourra et il est
par le présent requis de convaincre sans délai tel
délinquant ou délinquans dt de condamner lui et
eux de payer telle amende ou amendes auxquelles il
ou ils seront ainsi exposées en vertu de cet Acte ;
Et si telle amende ou amendes ne sont pas payées im-
médiatement,en cas que tel délinquant ou délinquans
comparoissent personnellement pour répondre
à telle plainte ou information, ou en cas qu'il Ôu ils
ne comparoissent pas pour répondre à telle plainte
ou information, sous dix jours après qu'un avertisse-
ment de telle conviction aura été donné à tel délin-
quant ou délinquans ou laissé à son, ou leur do-
micile, ou dernier lieu de résidence connue et que
preuve d'icelle et du défaut de payement de telld
amende ou amendes aura été faite à tel Juge sous
serment, tel Juge sera et est par le présent au-
torisé et requis par Warrant sous son seing et
sceau de faire lever icelui par saisie et vente
des biens et effets de tel délinquant ou délin-
quans, avec aussi les frais et dépens raisonnables de

telle plainte et information et de la saisie et vente

qui sera faite en conséquence de tel Warrant ; et
si les biens et effets de tel délinquant on délinquans
ne sont pas suffisans pour répondre à telle saisie,
alors tel Juge est par le présent requis de faire

prendre, par Warrant ou Warrants sous son seing et
1
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aforesaid, shall not be forthwith and immediately
paid, such Jùstice is heieby required forthwith to

commit sueh-offender or oftenders t0" the fHouse "of
Correction, for the said district of Quebec, there to
remain without bail or mainprize for any time not
exceeding six calendar months, unless the said pe-
nalties, and such costs and charges as aforesaid,
shall be sooner paid, or such offender or offenders
shall have compounded for the same with the said
Trustees, and paid suci composition, which the
said Trustees are hereby empowered to make and
accept,

XLVIL And be iL further enacted by the au-
thority aforesaid, that all the penalties and forfei-
tures by this Act inposed, other than and except
such part or parts thereof as are by this Act other-
wise directed to be paid, shall be paid to the said
Trustees, their Treasurer or Surveyor, or other
person or persons by, them appointed to receive
the same, and shall be applied for the purposes of
this Actand that it shall be lawful for the said Trus-
tees from tine to time, if they shall see cause, to
pay and apply such part of the said penalties 'and
forfeitures, or any of them, as they shall think pro-
per, not exceeding one inoiety of them, or any of
them, to and for tie use of the informer or' inform-
ers, or any person or persons taking or seizing, or
assisting therein, any thing hercin contaiied to the
contrary notwithstanding.

XLVIII. And be it furtLher enacted by the au-
thority aforesaid, that convictions for offences a-



sceau tèl deli4óuânt ou déliiquans; et les faire
amener devant lui ; et en cas que telle amende qu
amendes, et les frais et charges de telles poursuites
comme susdit, qui seront réglés , conime susdit ne
èeroient pas payés immédiatement, tel Juge est par le
présent requis de -mettre sans délai tel délinquant
ou délinquansdans la nlaison, de correction pour
le dit District de Québec, pour y rester sans être
admis à sûreté ou caution pour un tems n'excédant
pas six mois de Calendrier, à moins que les dites a-
mèndes et tels frais et dépens comme susdit ne soient
plut8t payés on que tel délinquant ou déliaquans
n'aient composé pour iceux avec les dits Syndics, et
payé telle composition que les dits Syndics. sont
par le présent autorisés de faire et accepter

XLVII. Et qu'il soit de plus statUé par l'autorité
susdite, que toutes les pénalités et amendes impo-
sées par cet Acte, outre et excepté telle partie on
parties d'icelles que cet Acte or-donne de payer au-
trement, seront payées auç dits SyndiLs, leur Tré-
sorier où Inspecteuri ou autre personne ou person-
nes nommées par eux pour recevoir icelles, et seront
employées pour les fins de cet Acte, et qu'il sera loi-
sible aux dits Syndics de tems en tems, s'ils le trou-
vent nécessaire, de payer et .appliquer telle partie
des dites pénalités et amendes ou aucune d',celles tel
qu'ils le jugeront convenable, n'excédant pas une
moitié d'icelles ou aucune d'icelles à et pour l'usage
de l'accusateur ou accusateurs ou aucune personne
ou personnes pre»ant ou saisissant ou y assistant,
nonobstant toute chose y contenue à ce contraire.

XLVIII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
sadite, que la conviction pour offenses contre cet

I ?
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gainst this Act may be drawn up in the following.

Torm, or to the 1Ike effect:

PUrIT OP QUEE, and
County of Quebçc.

BE it remembered, that on the

is convicted before me
one of His Majesty's Justices of the

' Peace for the district of Quebe9, en
his own confession, (or on the onth of

a credible witness, as
e the case may be,)of (bere specify the
" offence, and the time and place when
" and where the same was committed)
e contrary to an Act passed in the
« year of the Reign of King

George the Third, intituled, (here in-
" sert the title of this Act)

" And I the said Justice do adjudge
" (hesaid
'<to have thereby incurred the penalty

of to be paid,
recovered, and applied in manner di,

e rected by the said Act. Given ander
" My hand and seal the day and year a-
" foresaid."

Which cofiviction shall be valid and effectual i4
Jaiy, to all intents and purposes,
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Àcke pourra tre dressée dans la forme uionteoa
au même effet.

IsftRit DE QUEREC,
et Conté de Québec.

Qu'il soit connu, que lé
" a été convaincu
tC

et devant moi
e l'un des Juges de paix de sa Majesté,

4c pour le District de Québec, sur sa pro-
' pre confession, ou sur le germent de

Témoin,
•s digne de fôi, suivant l'exigence du cas,
c de (ici spécifiez l'offense, et le tems et
<C le lieu où et quand icelle a été commise)

el en contravention à un Acte passé dans
année du règne

du Roi George Trois intitulé, (ici insé-
réz le titre de cet Acte)

, et moi le dit Juge déclare que le dit
a par le présent en-

" couru l'amende de
« à être payée, recouvrée et appliquée de
" la manière ordonnée par le dit Acte.
« Donné sous mon seing et sceau le jour
" et an susdit."

tette conviction sera valide et efficace en loi, à
toutes fins et effets.
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XLIX. Provided always, and be 4 furthêr en,
acted by the authority aforesaid; ihat Ii case aùy
person or persons shail think' Émse9, herself, or
themselves aggrieved by any thing done in pursu-
ance of this Act, and for which no particular me,
thod or relief lath been already hereby appointed;
it shall be lawfui for such person or persons to ap-
peal to the Justices of the Peace atthe next Géne-
ral Quarter Sessions of the Peace to be held for the
said district of Quebec, upless such cause for appeal
shall arise within ,fourteen days hett before such
Generial Quarter 'Sessions of the Peace to be hel4
for the said district of Quebec, in which case such
appeal shal1 be brought at the second Quàrter Ses-
sions then next after; and the Justices of Che Peace
at either of the said Sessions, are hereby athorized
and required to take cognizance tiereof,·and'to de-
termine the complaint of ,every such peràon in a
summary way, and if they see causé, may by order
of such Sessions, mitigate at their discretiòn ail or
any of the penàlties aforesaid, or vacate and'set aside
the said conviction, and set ihe*party at liberty, or
otherwise may ratify and confirm the same, witlh
such costs'as to them-shall seem reasopable, and to
make such orders and judgments in regard to the
premises as they shall'think fit; but the person or
persons so appealing, shall give notice in writing
to the clerk or clerks of the said Trustees of such
his her or their intention of bringing such appeal,
and Qf the cause or matter thereof, eight days before
the said Quarter Sessions, and shall also enter into
a sufficient bail before one or more Justice or Jus-
tiges of the Peace for prosecuting such appeal, and
abiding such order as shall be made thereinî,
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XÈIX. Pourdioujours et qu'il soit de plus sta-
tué par l'autorité, susdite, qu'en cas que quelque
personne se trouveroit lésée par aucune chose faite
en conséquencé de cet'Acle et qu'aucun moyen ou
remède particulier n'auroit pas été pourvu par le
présent pour icelle, il sera loisible à telle personne
ou personnes d'appeller aux Juges de' Paix,à la pro-
chaine session Générale de Quartier de la Paix qui
se tiendra pour le dit District de Québec, à moins
que telle cause pour un appel n'ait lieu dans les qua-
torze jours qui précéderont immédiatement telle
session Générale deQuartier de la Paix qui se tien,-
dra pour le dit District de Québec, en quel cas tel
appel sera intenté à la seconde session de Quartier
qui suivra immédiatement; Et les Juges de Paix
de l'une ou l'autre des dites Sessions sont par le pré-
sent autorisés et requis de prendre connoissance d'i-
celle, 'et de Juger sommairement la plainte de toute
telle personne, et pourront, s'ils le trouvent néces-
saire, mitiger par ordre de telles Sessions à leur
volonté toutes ou aucune des amendes susdites ou
annuller et abandonner la dite conviction, et mettre,
la partie en liberté, ou autrement pourront ritifier
et confirmer icelle, avec tels frais quils juge-
ront raisonnables, et de donner tels ordres et
jugemens à l'égard des objets susdits qu'ils trouve-
ront convenable, mais la personne ou personnes qui
intenteront,'tel appel donneront un avertissement
par écrit au Secrétaire ou Secrétaires des dits Syn-
dics de sa, ou leur intention. d'intenter tel ap-
pel, et de la cause ou matiêre d'icelle, huit jours
avant la dite session de quartier, et donnera aussi
une caution s,uffisante devant un ou plusieurs Jges
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L. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that no proceedings to be had touching
the conviction of any offender against this Act, ball
be quashed or vgcated for want of form, or be re-
moveable by certiorari, or any other writ or writs
or process, into any of lis Majesty's Courts, any
Iaw or statute top the contrary notwithstanding,

LI. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that if any action or suit shall be com-
inenced against any person or persons for any thing
done in pursuance of this Act, the samie shall be
commenced within six calendar- mouths next after
the offence committed, or cause of action, or suit
ah ued, and not aftervyards, and shall be laid and
broughtinto thé -ounty where the cause of com-
paint shail have arisenl, and not elsewhere ;- and
th dfendant-o efendants in euch.action or suit,

shall and may p; ad the'generat issue, and give this
Art, and the we"al matter in evidei'e, at any trial
to be d therepon, and that-tbe same was done.in
pursnan 2 and by the authority of this Act ;, and
that if it al appear .o to have been done, or that
such wto or stit ,hall be commenced after the
tia ib Ž limitedi for bringing the same, or shall

- , iv ay a, er county or place, that then
jir d foi the d-fendant or defendants ;

' if t h tiï or p¼ntiffs shall be non-suited,
oer dsceniue his, her, or their action or suit after



4e -Paix, qu'il ponrsuivra tel appel et qu'il se com.i
formera à tel ordre qui sera donné à pet elVpt.

L. gt ,qu'it. soit de plus statué, iar l'autorité
susdite, qs'ancne procédure qui devra avoir lieu
touchant la conviction d»aucun délinquant contre
cet Acte ne sera invalidée ot annullée par manque
de forme> ou ne pourra ttre transportée par certio.â
rari ou par aucun autre Writ ou Writs de procédure
dans aucune des Cours de Sa Majesté, nonobstant,
toute loi ou statut à ce contraire,

1. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que silauenne action ou poursuite doit 8tre
intentée contre aucune personne ou personnes pour
aucune chose faite en conséquencé de cet Acte,
icelle sera commencée sous six moi* de Calendrier,
aussitôt après l'offense commise o 'qu'il en sera ré-
silté la cause d'ufe action ou d'une poursuite et
non aprèe et sera amenée et poursuivie dans leComd
té où la eanuse.de la plainte sera survenue, et non
ailleurs ; Et le défendeur ou les défendeurs en telÀ
le action ou poursuite pourront plaider l'issue géné-
rale et apporter cet. Acte et la matière spéciale ei
évidence dans tott procès qui devra avoir lieu,à cet
effet,-et qu'icelle a été faite en conséquence et aou&
b'utorité de cet Acte ; Et que s'il paroft qu'elle a été
faite ainsi, on que telle action oa poursuite a étér
comntecée après le tems ci dessus limité pour en-
trer icelle ou qu'elle a été portée dans aucun autre
Comti ou lieu qu alors le juré décidera en faver-dts
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the defendant or defendants shall have appeared;
jr if upon demurrer,judgment shall'be given aguinst
the plaintiff or plaintiffs, ,the defendant or defend-
ants shall and niay recover treþle costs, and have the
like remedy for the sanie as any other defendant or
defendants hath, or have by law in any other case.

LII. And be it further enacted by the anthority a-
foresaid, that the several and respective persons who
have subscribed or rnay subscribe noney for and to.
wards making, repairing, and improving the said
Road,shall and are hereby required to pay the sum or
suis so by them respectively subscribed, in such

parts and proportions, within such time or times,
and to such person or persons as the said Trustees
shall by any writing under their hands, authorize
to recelve the same ; and if any person or persons
shall neglect or refuse to pay the sanie in manner

-aforesaid, it shall be lawful for the said Trustees to
sue for and recover the saie, either in their own
names, or in the name of the Clerk or Treasurer
to the said Trustees, in any of His Majesty's Courts
of Law, by action of debt, or on the case or by bill,
suit or informations, wherein no essoign, protection,
wager oflaw, or more than one imparlance shall be
allowed,

Liii.- And be it further enacted by the authority
aforesaid, that this Act shall be deemed and taken
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défendeur ou défeqdeurs; ou si le demandeur on
demandeurs ne poursuivent pas ou discontinuent
sa, ou leur action -ou poursuite après -que le
défendeur ou défendeurs auront comparu ou si sur
une exception dilatoire un juigement est rendu con-
tre le demandeur ou demandeurs, le détendeur ou
défendeurs pou-ront recouvrer triple dommage, et
avoir le même remnede pour icelle que tout autre dé-
fendeur ou défendeurs ont par la loi dans toute au-
tre cause.

LIi. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que les diverses personnes respectives qui
ont souscrit ou qui souscriront une somme d'argent
pour faire, et réparer et améliorer le <lit chemin, se-
ront et sont par le présent requis de payer la somme
ou sommesqu'ils auront ainsi respectivement souscri-
tes, en telles parties et proportions, dans tel tenis, ot
teins, et à telle personne ou personnes que les dits Syn:
dies autoriseront par un éerit sous leurs seings de re-
cevoir icelles ; Et si quelque personne ou personnes
négligent ou refusent de payer icelles de la manière
susdite, il sera loisible aux dits Syndics de poursui-
vre pour icelles et les recouvrer, soit en leur pro-
pre nom ou au nom du Seerétaire ou Trésorier des
dits Syndics, dans aucune des cours de loi de Sa
Majesté par action de dette, ou sur le cas, ou par
Bill, poursuite ou information, où il ne sera alloué
aucune excuse, protection, offre de faire sernent oq
plus d'un compromis.

LIli. Et qu'il soit de plus statué par l'autorit6
nusdite, que cet Acte sera jugé et pris pour un Acte



io be a public Act, and shall be judicially takeri no-
tice of as such by ail Judges, J ustice's, and otherse
Without 11eing specially pleaded.

LIV. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that this Ac shall commence and
take effect on the day on which the 'Trustees shall
hold their first meieting, and shall be put in executi.
en and continue in force from thenceforth and
during the term of fifty years then next ensuing,
and fromn thence to the end of the then next Session
ef Parliament,
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public et sera regardé judiciairement comme tel par
tous Juges, Juges de Paix, et autres sans être spé-
cialement plaidé.

LIV. Et qu'il soit de plus statué pur l'autorité
susdite, que cet Acte commencera et aura effet du
jour où les Syndics tiendront leur première assem-
blée, et sera mis en exécution et continuera d'être
en force dès lors pour et durant le terme de cinquan-
te ans, et delà jusqu'à l fin de la Session alors pro-
chaine du Parlement.
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Preamble, intended to be proposed

in lieu of that at the head of the

foregoing Bill.

W HEREAS the making, mnaintaining
and keeping in repair a Turnpike

Road from the bottom of Côte d'Abrahanm
commencing at the point at which the twd
roads at present leading to Dorchester Bridge
and to Scott's Bridge now separate froni
each other, to the Church of Ancient Lorette,
in the County of Quebec, will be of great ad-
vantage to the Inhabitants of the adjacent
Country; and by opening a nearer and more
convenient communication between the said
place and the, Town of Quebec, will be of
great public utility : May it therefote please
your Vajesty, that it may be enacted, and be
it enacted by the King's- Most Excellent Ma-
jesty, by and with the advice and consent of
the Legislative Council and Assembly of the
Province of Lower.Canada, constituted.and
assembled by virtue of, and under the autho-
rity of an Act 'passed in the 1?arliament of
Great Britain, iptituled, " An Act to repeal
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Préambule qu'il est proposé de sub-

stituer au lieu de celui à la tête du

Bill ci-dessus.

V U qu'un Chemin de Barrière fait, entre.
tenu, et tenu en bon état depuis le pied

de la côte d'Abraham, à commencer au point
o' les deux Chemins actuellement conduisant
au Pont Dorchester et au Pont de Scott se sé-
parent, à aller à l'église de l'ancienne Lorette,
dans le Comté de Québec, sera d'un grand a.
vantage pour les habitans des campagnes ad-

jacentes, et que l'ouverture d'une communica
tion plus proche et plus convenable entre le
dit lieu et la Ville de Québec, sera d'une
grande utilité publique : Qu'il plaise donc à
Votre Majesté, qu'il puisse être statué : Et qu'il
soit statué par la Très Excellente Majesté du
Roi, par et de l'avis et consentement du Conseil
Législatif, et de l'Assemblée de la Province du
Bas Canada, constitués et assemblésÉen vertu
et sous l'autorité d'un Acte passé dans le
Parlement de la grande Bretagne, intitulé,"
"f Acte qui rappelle certaines parties d'un
" Acte passé dans la Quatorzième Année du



0 certain parts of an Act passed in the four.
d teenth year of His Majesty's Reign, intitue
a led," An Aa /or making more elèctual
e provision for the government of the Piovince

Sof Quebec in North America ;" and toi make
4 further provifion for the government of the
08 said Province ;» and it is hereby enacted by
the authority of the same, that Matthew Lym-
burner, William Burns, John Wm. Woolsey,
John Mure, Felix Tetû, Thomas White, Jo-
fiah Wurtele, John Reinhart, acob Pozer,
Robert Cairns, Thomas Wilson, Gas ard Mas.
sue, James L. Marret, François uirouet,
James M'Callum, John White, Roert Ri.
chardson, Michel Sguvageau, John Macnider,
Jacques Leblond, William Henderson, Wm.
Hall, John Anderson, Louis Massue, François
Duretre, Peter Grant, Anthony Anderson,
Charles Smith, John Goudie, Joseph Craven,
Oordian Horan, John Shea, Colin Campbell,
Archibald Campbell, William Sheppard, Mat-
thew vClare, Thomas Saul, Petter Patter.
son, Richard Collins, jamc Godfrey Hanna,
Thomas Lee, jun, ail of Couuty of Quebec
aforesaid, &c,
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*à Règne de Sa Majesté, intitulé, 9 Acte qui
" pourvoitpluffr eicacement pour le Gouverne.
"ment de la Province de Quebec, dans l'Amé-
i rigue Septentrionale; "Et qui pourvoit plus
' amplement pour le Gouvernement de la dite

"Province ;" Et il est par le présent statué par
l'autorité d'icelui, que Mathew Lymburneri
William Burns, John William Woolsey, John
,Mure, Félix Tetû, Thomas White, Josiah
Wurtle, John Reinhart, Jacob Pozer, Robert
Cairns, Thomas Wilson, Gaspard Massue,
James L. Marrett, François Quirouet, James
M'Callum, John White, Robert Richardson,
Michel Sauvageau, John Macnider, Jacques
Leblond, William Henderson, William Hall,
John Anderson, Louis Massue, François Du.
rette, Peter Grant, Anthony Anderson, Char.
les Smith, John Goudie, Joseph Craven, Gor.
dian Horan, John Shea, Colin Campbell, Ar-
chibald Campbell, William Sheppard, Ma-
thew MiClure, Thomas Saul, Peter Patterson,
Richard Collins, James Godfrey Hanna, Tho-
mas Lee, junior, tous du Comté de Québec,


